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Posamezna Stevilka Mladike stane
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lijo 22.000 lir; nakazati na postni te-
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Trst. Letna naroénina za Jugoslavi-
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Pisma v tej rubriki izrazajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo urednistva.

tem odprta.

Akcija 10.000 lir mesecno

Na nas uvodnik v prejsnji stevilki se je oglasilo nekaj bral-
cev z raznimi predlogi. Izbor iz teh pisem objavijamo. Glede na
zanimanje, ki ga je uvodnik sprozil, pa je nase urednistvo skle-
nilo zaceto akcijo podpreti tudi konkretno. Zato ustanavljamo
KULTURNI SKLAD z akcijo 10.000 lir mesec¢no. Clani nasega
uredniStva so na razpolago za pomoc¢ in nasvet pri izpeljavi te
pobude, ki naj bi pomenila premik v nasem delovaniju.

Doslej smo zbrali 240.000 lir. Nismo pa se Se odlogili, ce
naj bi sproti objavljali samo skupni znesek ali tudi imena daro-
valcev. Prosimo vas, da nam tudi o tem pisSete. Akcija pa bo
uspela samo, ¢e bo neprekinjena, zato je zazeljeno, da se vsak,
ki k njej pristopi, po moznosti obveze za redno sodelovanje.

»Akcija 10.000 lir mesecno« za nase kulturne potrebe je s

STRINJAJO SE Z AKCIJO

»... Posiljam Vam 120.000 lir kot celo-
tni prispevek za namene, o katerih ste pi-
sali v Vasem uvodniku... Ker samo govo-
rimo in ni¢ ne naredimo...«

ST

»Strinjam se z mislimi, ki ste jih zapi-
sali v uvodniku zadnje stevilke. Ce se bo-
ste odlocili za kako konkretno pobudo,
boste imeli mojo podporo.«

e i

... Konéno ste se odlocili in sprozili
nekaj modrega. Zanima me, kako boste
to izpeljali. Racunati pa boste morali s
tem, da so nasi ljudje razvajeni, da so va-
jeni prejemati vse zastonj, ker smo jim
hvalezni ze za to, da nas ne zavrnejo. In
tudi nasa zavest pada...«

g

»... Pripravljen sem sodelovati v akci-

ji 500 prijateljev...«

SLOVENSKA TV V AVSTRIJI

Napovedujejo, da bodo z novim letom
startale slovenske televizijske oddaje na
Koroskem v Avstriji. Novica nas je neko-
liko presenetila, glede na to, da imamo
Slovenci v ltaliji veliko daljsi ¢as radijske-
ga oddajanja kakor Korosci in samostoj-
no radijsko omrezje. Poleg tega se je pri
nas o slovenskih TV oddajah ze govorilo

pred desetimi leti. Kljub temu nas bodo
Korosci prehiteli. Cigava je krivda, da teh
oddaj Se nimamo, je tezko ugotoviti. Lah-
ko bi samo ugibali. Vendar se sprasujem,
¢e ni morda nekaj krivde tudi na nasi stra-
ni: rad bi vedel, v katerih forumih je bila
zahteva po slovenski TV resno in uteme-
ljieno postavljena.

C. A.

PRAZNI SEDEZI

Ob gostovanju ljubljanske Drame v
Trstu so kljub zdruzenim abonmajem zi-
jali na premieri prazni sedezi. Balkon Kul-
turnega doma je bil prazen, parter pa sa-
mo polzaseden. Dvomim, da so odsotni
abonenti gledali predstavo, s katero je
Drama gostovala, v Ljubljani. Bolj se mi
zdi, da so prazni sedezi pokazatelj nase-
ga kulturnega usihanja in splosnega u-
miranja, ki se kaze na vseh ravneh. V brk
ugotovitvam uglednih akademikov iz Ju-
goslavije, ki so romali po italijanskem in
avstrijskem zamejstvu ter se navduseva-
li nad veliko zavestjo nasih ljudi!

M. P.

4. stran platnic |/l

SLIKA NA PLATNICI:
Hvaleznica pri Sv. Justu (foto Magajna).

REVIJO IZDAJA UREDNISKI ODBOR: Lojzka Bratuz, Lilijana Filipéig, Ivo Jevnikar, Mari-
jan Kravos, Sasa Martelanc, Marij Maver (odgovorni urednik), Albert Miklavec, Franc Mljaé,
Aleksander Muzina, Sergij Pahor, Danilo Pertot (uprava), lvan Peterlin, Feter Rustja, Ester
Sterco, Tomaz Siméie, Maks Sah, Marko Tavéar, Zora Tavéar, Edvard Zerjal (likovna opremal)
in lvan Zerjal_ Vsi pisci sodelujejo brezplaéno.



Capljajo za »Listo«

Po junijskih volitvah in neskonénih pogaja-
njih za sestavo novih uprav, predvsem na Trza-
§kem — kjer se je zataknilo pri imenu novega
trzaskega zupana — je jesen s sestavo nove koali-
cije pomenila za Slovensko skupnost pravo hlad-
no prho: ze tradicionalna vsedrzavna petstrankar-
ska vecina, ki je od ¢asa prve sredinske levice vklju-
¢evala v Gorici in Trstu tudi Slovensko skupnost,
je v Trstu pustila zunaj Slovence.

Kaj se je zgodilo? Socialisti so zaleli izvajati
svoj dolgorocni nacrt, katerega cilj je izlo¢iti manj-
Se stranke iz vseh uprav, da bi na volitvah shirale,
in se polastiti njihovih glasov. Socialisti hoc¢ejo po-
stati edina alternativa Kr5¢anski demokraciji. KD
je tej igri nasedla samo zato, da bi Richettija spra-
vila na Zupansko mesto, Slovenska skupnost pa
je bila prva zrtev te nevarne igre, ki skriva v sebi
kal kamufliranega totalitarizma. Vizija socialistov
je dosedi in prehiteti Kr§¢ansko demokracijo ob
isto¢asnem izginotju malih strank in padcu komu-
nistov na raven desetih odstotkov.

Res je, da imata Kricanska demokracija in PSI
pravico, da si izbirata partnerje v koalicijah, ven-
dar pa je obenem tudi res, da imajo njihove izbi-
re tudi nek pomen, ki ga ni mogoce prezreti s sra-
mezljivim meZikanjem. Tu ne gre namrec samo za
vprasanje koalicije in delitev odborniSkih stoltkov
na obdéini in pokrajini, tu gre za vpraSanje zani-
kanja slovenske manjSine. S tem dejanjem sta
namrec ostala oba odbora — ob¢inski in pokra-
jinski — popolnoma brez znaka slovenske prisot-
nosti, kar je po eni strani krivi¢no, po drugi pa
tudi nelogi¢no, saj ob¢ina in pokrajina upravlja-
ta tudi kompakten slovenski teritorij, kjer smo Slo-
venci v vedini. Gesta socialistov in krS¢anskih de-
mokratov je torej resnejsa, kot se je lahko na prvi
pogled zdela, ker je odraz nevarne spremembe
miSljenja pri vecini, kar tudi oddaljuje upanje za
zaScitni zakon, ki postaja tudi za nove rodove kot
fata morgana. Sicer pa bi si od socialistov kaj ta-
kega lahko pri¢akovali: v trenutku ko PSI ni iz-

volila enega samega Slovenca v krajevne organe
— socialist Trsar je v dezelni svet priSel kot sindi-
kalist — je pa¢ razumljivo, da ni hotela privos¢iti
Slovenski skupnosti, da sama skrbi za interese Slo-
vencey. Vse seveda v logiki ze omenjenega nacrta...

Hudo je, ker se neprisotnost Slovenske skup-
nosti na pogajanjih pozna tudi v programu nove
koalicije na obéini in pokrajini: ta program ne
jemlje v poStev niti enega izmed Stevilnih proble-
mov, ki zanimajo Slovence in njihove interese, pac
pa prevzema staliS¢a Liste za Trst, ki je Ze po tra-
diciji sovrazno in odklonilno.

Pri vsem tem ne gre zamolc¢evati odgovorno-
sti KD, ki je po nekaterih vljudnostnih gestah do-
kazala, da nima prevelike simpatije do Slovencev
na splo$no, do Slovenske skupnosti pa le posebej.
Stranka relativne veéine namre¢ ne more kar ez
noc¢ pozabiti na svoje obveznosti in zbrisati ve¢ kot
dve desetletji trajajoco politiko zblizevanja med
Italijani in Slovenci, ki se je zacela z zgodovin-
skim vstopom slovenskega socialista HreS¢aka v
odbor. Vsiljuje se vpraSanje, kam so §li ljudje, ki
so takrat to omogodili, ki so govorili o skupnem
upravljanju teritorija in javnih problemov, ki so
si postavili za cilj politiko sozitja? Ko je ob&inski
svetovalec Lokar postavil tako polemi¢no vpra-
Sanje socialistom v trzaSkem ob¢inskem svetu, je
iz njihovih vrst priSel glas »...Se dobro, da se je
tisto obdobje konéalo. Danes je PSI Craxijeva
stranka...«. Ali je mogoce, da je takrat bilo vse
zlagano in zgolj znak nekega oportunizma? Slo-
venska skupnost je bila vedno dosledna in je spo-
Stovala dogovore, saj se globoko zaveda, da vsem
Slovencem lahko stvarno keristi samo pravo so-
Zitje, ne pa frontalni spopadi, zato je soZitje vztraj-
no iskala in ga gojila, kakSenkrat tudi za ceno last-
ne Skode, ko bi morala nastopiti bolj glasno in
morda kdaj pa kdaj udariti po mizi.

Krséanski demokraciji bi veljalo Se ocitati, da
je 20 let spretno izkoriscala Slovensko skupnost
kot alibi za navezavo dobrih stikov s Slovenijo in
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Jugoslavijo, veckrat tudi kot jamstvo v Rimu, da
so se manjSinske zadeve pri nas normalizirale in
da gre vse naprej v znamenju sozitja...

Sedanji trenutek je za Slovensko skupnost ne-
gativen tudi zato, ker je Cutiti vpliv gospodarske
in politicne Sibkosti matice, ki ne more nuditi po-
trebne opore, ne materialne ne moralne. Sloven-
ska skupnost si mora vzroke za svoj obstoj ute-
meljevati sama, zato je upraviceno vprasati se, kaj
narediti, da reSimo ta vozel, da gremo naprej, da
se naprej razvijamo. Za to je namre¢ politika brez-
pogojno potrebna: ¢e propade nasa samostojna
politicna prisotnost, potem zacne propadati tudi
vse tisto, kar je za manjSino znacilno in sveto: So-
le, drustva, ustanove, Sport...

Geste socialistov in krS¢anskih demokratov ne
moremo oznadciti drugace kot z ugotovitvijo, da
je sovrazna do Slovencev, vendar pa je ne smemo
tudi precenjevati, saj je bila teznja izriniti Slovence
iz koalicij vedno prisotna, ¢eprav bolj skrita in mi-
metizirana, in so SSk skusali celo kompromitirati
z nekaterimi ukrepi, ki bi bili nepopularni pri slo-
venskem prebivalstvu. Tudi v preteklosti ni bilo
roznato. Res pa je, da je Trst danes morda bolj
nacionalistiten kot pred dvajsetimi leti in kasne-
Jje, ko se je vsa protislovenska nestrpnost prakti-
¢no koncentrirala v Listi za Trst. Takrat so bili
vsi proti Listi za Trst, danes pa vsi capljajo za njo,
da bi ji iztrgali Se preostale glasove. O¢itno pa je,
da so trzaSki socialisti in krS¢anski demokrati v
svojih stalis¢ih dokaj zunaj Evrope, v kateri jezi-
kovne in narodnostne manjSine pridobivajo vse vet¢
ugleda in pomena tudi v mednacionalnih organi-
zacijah. Slovenska skupnost pa si bo morala u-
stvariti novo strategijo in bo morala tudi pokaza-
ti, kaj vse je dosegla v letih, ko je bila v ve¢inskih
koalicijah. Iskati mora odmeve na svoje proble-
me tudi zunaj ozkih meja deZele, saj so Zze v Rimu
manj nestrpni do Slovencev ali pa sploh ne, a po-
slusajo krajevne faktorje. Zato bo morda dose-
gla vecji odmeyv, ¢e bo nasla pot do mednarodnih
organizacij in ustanov, kjer bo — ob pri¢akova-
nju leta 1992 — morda lazje sklicevati se na med-
narodne dogovore in dokumente.

Sicer pa se krog prijateljev Slovenske skupno-
sti §iri, kot pri¢a pismo, ki ga je pokrajinski taj-
nik Harej dobil iz Slovenije, in ki poudarja obdce-
veljavnost idejnih smernic Slovenske skupnosti gle-
de slovenske identitete, pluralizma in demokraci-
je, zakljucuje pa s pozivom, da mora SSk prera-
sti svoj okvir in se razSiriti na ves slovenski kul-
turni prostor.

114

‘Neminljiva

Slovenija

Pri Mohorjevi druzbi v Celovcu je sre-
di novembra izSla nova knjiga sloven-
skega politika in strokovnjaka dr. Cirila
Zebota NEMINLJIVA SLOVENIJA. Zajet-
na knjiga, ki je bila napovedana ze za
lansko leto, obsega avtorjeve spomine in
»razmi$ljanja o svojih dozivetjih, preiz-
kusnjah in spoznanjih o slovenski narod-
nopolitiéni usodi«. O knjigi, ki je dopolni-
lo Studije SLOVENIJA VCERAJ, DANES
IN JUTRI iz leta 1967, avtor sam takole
pise:

NEMINLJIVO SLOVENIJO sem na-
pisal predvsem zato, da bi knjiga povoy-
nim slovenskim rodovom pomagala iz-
polniti spoznavno vrzel, ki je nastala po
drugi svetovni vojni, ko je tedanji jugo-
stalinisticni rezim neusmiljeno zatiral —
v Solah, medijih in prisilnih organizacijah
— slovenski zgodovinski spomin o pet-
desetih demokraticnih letih slovenskega
javnega Zivljenja pred nasilnim prevze-
mom jugostalinisticne oblasti. Ta kultur-
ni genocid je z nekaj prejSnjimi iziema-
mi v glavnem prenehal sele sredi osem-
desetih let. Moja knjiga SLOVENIJA
VCERAJ, DANES IN JUTRI leta 1967, v
kolikor je iz Celovca prodria v SR Slove-
nifo, je v tedanji slovenski narodnokultur-
ni pustinji podtalno odmevala kakor kak
klic vpijocega v puscavi. Pa tudi NE-
MINLJIVA SLOVENIJA ni mogla iziti v
Ljubljani — dokaz, da svoboda sloven-
ske besede v SR Sloveniji Se ni popolna.

S svojim nemarksisticnim prikazom
novejSe slovenske zgodovine bo NE-
MINLJIVA SLOVENIJA — tako upam —
utrdila izkustveno Ze napravijeno odloci-
tev novih slovenskih rodov, da v sedanyi
veliki krizi jugo-unitarizma slovenskemu
narodu priborijo izpopolnitev slovenske
suverenosti.

mladika




Hodnik Stevilka tri

Bela halja je hitela narekovati pisalnemu stro-
ju, ki ga je upravljala sinja halja. Iz bele halje se
je dvigal odlocen in trezen moski glas. Prsti Zen-
skih rok, ki so uhajali izpod rokavov sinje halje,
so z natancnostjo racunalnika sledili nareku bele
halje. Elektri¢ni pisalni stroj je sterilno razkuze-
val vrstico za vrstico, lo¢eno z brezzra¢nimi pre-
sledki najsodobnejsih znanstvenih dognanj. De-
finicija za definicijo in papir se je polnil s stro-
kovno neovrgljivimi dejstvi. Vse brez napake, ve-
liko popolnejse od cloveka z napako, ki je bil pred-
met obdelave. Bila je zenska — ali $e dekle? Za
pisalni stroj zanemarljiv podatek. Nadaljujmo. Ni
Casa, saj stoji pred vrati dolga vrsta drugih pacien-
tov, ki ¢aka na kontrolo.

Bela halja trezno narekuje dalje, modra halja
tipka. Dekle sedi na udobnem naslanjacu, ki je v
Cast sodobni bolniSnici. Pomembno je namrec
predvsem to, da je pacientu udobno, da je dobro
hranjen, da Stevilo sré¢nih utripov na minuto ustre-
za predvidenemu §tevilu. Drugace pac nisi zdrav,
jasno. Znanost Ze ve, kaj dela. Ce aparat presteje
preve¢ udarcev na minuto, je to znak, da je srce
prezivo, takoreko¢ nevarno, da okuzi Se druge. To-
rej nemudoma pomirjevalo! Pa tudi pisalni stroj
ima v svojem programu le ¢rke od-do. Kar ne gre

Meta Silvester

v pisalni stroj, je bolezen. Zaprimo jo! Nevarna
je! Gorje, da bi kdo od zdravih ob pogledu na bol-
nika podvomil o svojem zdravju. Kdor podvomi,
je premagan. Sodobna znanost pa je zmagoval-
ka. Vse ve in to ji visa ugled. Torej. Datum. To
je bistveno. Ime in priimek pacientke. Zdaj pa k
poglobitvi problematike: bela halja narekuje sa-
ma dejstva. Mar niso otipljiva dejstva resnica? So!
Modra halja tipka:

»Pacientka se je v dogovorjenem roku, to je
po dveh mesecih, vrnila v bolni$nico na kontrolo. «

»Kajne?« je zinila bela halja, ne da bi se ozrla
v pacientko.

»Da«, je dahnilo z udobnega stola.

Stroj je oddrdral naslednje pomembno sporo-
¢ilo za arhiv:

»Pacientka izjavlja, da nima vec¢ nikakrsnih te-
Zav z zdravjem, ker redno jemlje predpisano ko-
licino tablet.«

Bela halja je o$inila pacientko s samoumevnim
pogledom, da je gotovo tako, ker se znanost ni-
koli ne moti.

Dekle je pokimalo.

Stroj bi drdral dalje, Ce se ne bi nekaj zatak-
nilo. Ne pri stroju, se razume. Ta je bil elektricen
in sodoben.

NEPOKLICANI
VARUHI

V soboto, 12. novembra, bi bilo
moralo priti v Slovenskem kulturnem
klubu (srednjeSolski organizaciji) v
Trstu do srec¢anja z uredniki Mladine.
Do sreéanja pa ni prislo in miladi, ki
so se v velikem Stevilu zbrali v Peter-
linovi dvorani, so bili razo¢arani. Na
to srecanje so se namrec dolgo pri-
pravljali. Sodelovali so v akciji, ki jo
je sprozil Odbor za zas¢ito éloveko-
vih pravic, in zbirali podpise za ce-
tverico obsojenih v Ljubljani. Cutili
so z ljubljansko mladino.

miadika

Hladna prha je bila ze novica, da
so Franciju Zavrlu vzeli potni list. V
soboto zjutraj, na dan sre¢anja, pa so
jim uredniki baje sporo€ili, da si ne
»upajo« priti. Tako je srecanje padlo
v vodo.

Padla pa je v vodo tudi priloznost,
da uredniki MLADINE neposredno —
torej brez ideoloskih preinterpretacij
— podajo sliko o sedanjem politi-
c¢nem trenutku v Sloveniji. Izgublje-
na je bila priloznost, da okrepimo za-
nimanje zamejske mladine za doga-
janje v Sloveniji in za skupno slo-
vensko usodo. Le komu je bilo to sre-
¢anje na potu toliko let po podpisu

Helsinske listine o prostem kroze-
nju ljudi, tiska in idej? Slovenija ali
Jugoslavija se gotovo ne bojita Slo-
venskega kulturnega kluba v Trstu.
Potem pa se ¢lovek spomni nekda-
njih polemik v Trstu o tem, kdo je
»bolj pravi« Slovenec — takrat smo
slisali zagotavljanje, da samo tisti, ki
se strinja z druzbeno ureditvijo v Ju-
goslaviji, skratka z rezZimom. Ob tem
pa se vrine slutnja, ki jo marsikdo
potrjuje: pritiski na urednike MLADI-
NE so prisli iz naSega varuskega za-
mejstva, iz tistih krogov, ki se takoj
vznemirijo, ¢e zamejci mimo njih
vzpostavimo zvezo z matico.
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V slovenska obzorja in ¢ez

Mogoce ne veste, da...

— da je ob nedavni hudi jugoslovanski politi¢ni

krizi angleski casopis THE ECONOMIST duho-
vito predlagal, naj bi se namesto sedanje Ju-
goslavije Slovenija in Hrvasdka zdruzili v novo
drzavo Hrovenijo...

da je neki ¢lan Slovenske akademije znanosti
in umetnosti (SAZU), ki je tudi politicno za-
sluzen, predlagal za novega ¢clana te ustano-
ve svojo tasco, in to z uspehom...

da je dr. Marko Kremzar, predsednik emi-
grantske Slovenske ljudske stranke, napisal
svojo knjigo STEBRI VZAJEMNOSTI, ki jo je
nedavno izdala zalozba Sloga v Buenos Aire-
su, na racunalnik...

da uprava radijske postaje TRST A nastavlja
tudi usluzbence, ki ne vedo, kaksen sloven-
ski tisk izhaja v primorskem zamejstvu...

da bo v kratkem izsla pri Mohorjevi druzbi v
Celovcu obsezna knjiga spominov znanega
slovenskega emigrantskega politika dr. Cirila
Zebota...

da je na simpoziju o delu in Zivljenju Stanka
Majcna, ki ga je ob stoletnici pisateljevega
rojstva priredilo Drustvo slovenskih pisateljev
10. novembra t. I. v Mariboru, potem ko ga je
povojna slovenska politika popolnoma emar-
ginirala, sodelovalo kar Stirinajst slovenskih
kulturnikov...

da bo konec leta argentinska SLOGA izdala v
Buenos Airesu slovenski telefonski imenik v
nakladi 3.500 izvodov...

da je Drustvo za ogrozene narode, ki ima svo-
jo centralo v Gottingenu v Zvezni republiki
Nem¢iji, sporocilo, da je treba Kosovo smatrati
za dezelo, okupirano od jugoslovanske poli-
cije, da je tam 474 politicnih zapornikov, med
njimi 72 pod 18 leti, da se je v zadnjih petnaj-
stih letih preselilo s Kosova 250.000 Albancev,
od katerih jih je 100.000 v Nemc¢iji, 60.000 v
Svici, 40.000 v drugih drzavah Zahoda, 50.000
pa v Hrvaski in Sloveniji...

— da bo v prvi polovici prihodnjega leta izSel dru-

gi del knjige STALINISTICNA REVOLUCIJA NA
SLOVENSKEM...

— da je voditelj srbske partije Slobodan MiloSe-

Vi€, ki tako vznemirja jugoslovansko politiko,
sin srbskega pravoslavnega popa...
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Medtem je modra halja pregledala izvide o
krvni sliki. Papirji so zaSumeli.

»No«, je vprasala bela halja.»Kako je torej s
krvno sliko?« Iz odlocnega glasu je bilo razvi-
dno, da bela halja ne prenese povrsnosti in da od-
govorno opravlja svoj poklic.

»Vse v redu«, zapoje modra halja.

»Pa pritisk?« vpraSa bela halja. Problemom
Je treba priti v znanosti vedno do konca, sploh pa,
kadar gre za Cloveka. Torej?

»Devetdeset skozi sto dvajset«, presteje mo-
dra halja, potem ko v naglici zavija plasticni ovoj
okrog pacientkine roke in jo avtomati¢no napih-
ne z zrakom. V redu. Bela halja je opravila.

»Tezal« vprasa bela halja za konec. Modra
halja odsteje s tehtnice Sestinpetdeset kilogramov
pacientkinih kosti, kit, mesa, krvi, vode, minera-
lov in ostalih bistvenih ¢loveskih — in izmerljivih,
to je vazno, dolocil.

In zdaj zastoj v tem brezhibnem aparatu. Be-
la halja vprasa pacientko:

»Torej je z vami vse v najlepsem redu!«

Z udobnega stola pa tokrat ni sliSati niti pla-
hega: »Da«.

Bela halja tokrat zacudeno dvigne pogled iz-
nad ocal, modra halja za hip preneha s tipkanjem.
Ta molk je napaka, tratenje ¢asa. Pacientka je
medtem sklonila glavo in zdaj deZzuje iz njenih oci
na pisano krilo tihi dez. Bela halja je na moc¢ pre-
senecena. Modra halja ¢aka na nadaljevanje na-
reka, elektriéni pisalni stroj nemoc¢no obvisi nad
prepadom napake, ker je tako brezhiben, da poz-
na vse ¢rke in njihove kombinacije, celo stevilke
in druge pomembne podatke, ki so zapisani v nje-
gov tehnic¢ni spomin. Zdaj pa ta zastoj, kot bi
zmanjkalo elektrike. Pa saj ima bolniSnica svoj
lastni transformator!

Cez nekaj sekund prekine muéni molk bela ha-
lja, ki v teku obravnave prvi¢ pogleda pacientko
v o€i, iz katerih nesliSno polzijo znanstveno ne-
razloZljive slane kaplje vode. — »Zakaj pa joka-
te?« vprasa bela halja.

Pisano krilo obsedi v udobnem naslanjacu brez
besed.

Bela halja ponovi vpraSanje: »Zakaj pa jo-
kate? «

Ni¢ odgovora.

Konc¢no spet zadrdra pisalni stroj po znan-
stvenem nareku bele halje: »Pacientka na kontrol-
nem pregledu jocCe, a ne Zeli povedati, zakaj.«
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Bela in sinja halja se spogledata, pacientka pa
odtava iz sobe s potrdilom o zdravju v roki. Tu,
skozi ista nihajna vrata, ki so ji mesece zapirala
vrnitev v svet zdravih, Se vedno Zivijo spalne sraj-
ce v copatah. Vsaka Zivi v svojem svetu sanj, ki
so sl ga izbrale namesto nesmiselne resni¢nosti.

In ali ni resnica to, kar verjames, ne pa tisto,
kar zares je?

Mlada spalna srajca, obolela zdravnica, ki je
zgubila otroka ob porodu, obcasno divja in vpi-
je, potem dobi pomirjevalno injekcijo in zacne
podzavestno opravljati svoj nekdanji poklic: nezno
prijema za zapestja ostale spalne srajce v copatah
in jim zagotavlja, da bodo kmalu zdrave.

Suhotna srajéica Se vedno sizifovsko pomiva
ploscice v kopalnici, ker je bila neko¢ snazilka.
Mrmra skozi §krbate zobe in gara kot vdano Zi-
vince. Obcasno besno zazene ob tla kroznik s ko-
silom, da se Crepinje razletijo po gluhi jedilnici.
Besna je, ker je nih¢e ne pride obiskat. Potem spet
pomiva.

Ze leto dni se sprehaja po hodniku Stevilka tri
pojoca spalna srajca v copatah. Obcasno se usta-
vi pred stenskim ogledalom in ob¢uduje svoj lepi
glas.

Dolga kosScena spalna srajca se davi od kaslja
in obenem golta vase poZirke cigaretnega dima.
Stalno si nekaj zapisuje v zvezek, ki pa ga ljubo-
sumno skriva pred drugimi.

Zavaljena spalna srajca zbira preostanke obro-
kov, ker je dojela, da je jed edino, kar ji je Se osta-
lo od Zivljenja. Sicer pa je bila svetovno znana
igralka. Tako pravi. Pa so jo unicili.

Spalna srajca s pravilnimi potezami in z la-
smi, spetimi v Cop. Z rokama na hrbtu in z rahlo
upognjeno drzo odlo¢no hodi po hodniku Stevil-
ka tri, kot bi bila res kam namenjena. Obrat za
devetdeset stopinj. Koraki v nasprotno smer. Ure
in ure, med nevidnim premikanjem ustnic, da ne
vesS, ¢e moli ali kolne. Tik pred dvanajsto stopi
v jedilnico in slovesno oznani: » Veste, kaj bo da-
nes za kosilo?« Spalne srajce so Ze navajene na
ta obhod. Odgovor na vpraSanje, ki ga je zastavi-
la, da bi zbudila radovednost, je naslednji:

»Juha, krompir, mesooo — in solatal« To se-
veda ne glede na dejanski jedilnik tistega dne. Nato
z navduSenjem ustavlja spalne srajce po hodniku,
¢e jo je le katera voljna poslusati: » Veste, kje sem
jaz v sluzbi? V tovarni avtomobilov!« Njeno zma-
goslavje ob teh besedah presvetli debela ocala in

iz bebastega pogleda zasije sre¢a. Sanjska, seveda.
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Marija Rus

LEPENSKI VIR

Vijoliéno krvav odkrusek skale
ujet v srebrno valovanje reke,

na sivem pesku zZivo rumena krila,
mrtvih metuljev davna sporocila.

ADAM

Obraz, izraZzen z govorico ran:
globoki razi izpraznjenih oci,
mrtev pogled, ki brez konca strmi
v eno spoznanje — izgubljeni raj.

Iz érne rane ust odpira krik
upora vrata vecnemu trplienju,
a ze se cisti v ognju bolecin

in izzveneva v klic po odresenju.

SIRENA

Iz teh oci je sonce dolgo pilo

solze, zalivalo svoj sinji vrt,

zdaj se iz njenih izsusenih vek
dviguje k soncu dvom, tesnoba, smirt.

Ni vazno, na katerih sanj gomilo

nfeno Zivijenje brez sledu odteka,
ni vazno, kaj je tukaj pokopala —
otroka ali vero v ¢loveka.

KRONOS

Zaupno dviganje porfirnih zrn

v fosforescentno igro mesecine:
¢udez spuscene veke je zakril
prelepih sanj strahotne razvaline.

Predah med dvema taktoma noci?
V ¢rnini Zalosti svetlobni ris?

Pod bledim spanjem ¢asa krvavi
v teman granat zasekani zapis.

PRAMATI

Pod lokom rahlo dvignjenih obrvi
brezmejno vdan ribji pogled sprejema
Zivijenje in ga daje; usta, nema

ob tozbi, ki se v molk voda gubi,

trpijo rojstvo mrtvih besed/,

medtem pa s plaho kretnjo rok objema
svoj edini dvig — zagon strasti,

svojo edino vecnost — vecnost v krvi.

ZRTVENIK

Milostni mir belih kosti, opranih

sovrastva s toplo vdanostjo solza,
pepel teles, plamenom darovanih,
raztresen v brazde novega sveta:

na vse ista dobrotna luc¢ prsi,
vse posvecuje isti Zrtvenik:
plitva jamica za kri ljubezni,
vecni meandri vere v lepse dni.

Zvestim zarezam donavskih oblic
zaupane osebne bolecine;

po sipkem pesku ¢asa pa drse

v srebrno hladno reko zgodovine.
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Mi smo sv. Miklavz

Bolj kot je doba, v katero se zazi-
ramo, problemska, bolj kot nam eko-
nomija zateguje pasove, raneje se za-
cenjamo zavedati razli¢nih praznikov
in z vidnimi znaki oznanjati njihov pri-
hod. Ni¢ ¢udnega ni torej, ce se je
Trst, ki se Se pred nekaj leti ni spo-
mnil bozica tja do sredine decembra,
letos ze okrasil z utripajo€imi razno-
barvnimi Zarnicami, plasticno srebr-
nino in Zivopisanimi balonéki, éeprav
nam koledar odsteva Sele zadnje dni
novembra.

Iz zasvojujoce kiste, ki ji pravimo
televizor, vsak dan intenzivneje na-
tepavamo reklame, ki nas oblegajo
po nasih otrocih s pun¢kami, ki ko-
talkajo, hodijo, govorijo, lulajo in pri-
rejajo modne revije; z vesoljskimi po-
Sastmi, s puskami, ki so kot »ta pra-
ve« in s traktorji in bageriji, ki znajo
tudi streljati in uni¢evati... Ko bi bila
jaz sv. Miklavz, bi Ze resno zacela raz-
misljati, kje naj si uredim hangar za
vse igrace, ki jih bo treba razdeliti; od
sindikatov bi zahtevala, da mi izpo-
slujejo vsaj trodnevni god, kajti v na-
sprotnem bi zacela s kako obliko pro-
testa... recimo s stavko.

Pa vendar sv. Miklavz tega ne mo-
re storiti, mogoce zato, ker ga tako
moc¢no vezejo spomini na lastno
otrostvo... ko je bilo $e vse polno pri-
cakovanja, ceprav Se ni bilo potre-
bno posebno skladis¢e za nakopice-
na darila. Ko je Se bil o njem obve-
zen prosti spis v Solah, kot je bil ob-
vezen tisti o bozi¢éni noci brezdomca.

Sedaj se ti lahko zgodi, kakor se
je meni, da te desetletnik vprasa, ce-
prav pricakuje obdarovanje, kdaj bo

Slovenska
druzina
ima
na mizi
miadiko

sv. Miklavz in ko mu no¢es odgovo-
riti, ¢es: »Bos vsaj to vedel!«, ti iz svo-
jega spomina izbrska 25. december.
Vprasujes se, kdo je zato kriv: dom?
Sola? veroucni ucitelj?

V vrtincu te nereSene uganke in
pritiskajo¢ega ritma reklam: kupi, ku-
pi... te zavede in se tudi sam ni¢ vec
ne sprasujes, kaj je sv. Miklavz, kaj
naj pomeni, je prav, da ti v narocje
natrese vse po vrsti brez vsakrsSne-
ga pogoja?

Se pisati ti ni treba! Danes sv. Mi-
klavz obvlada tudi telepatijo: ti po-
misli§, on prinese. Ni¢ kaj posebne
pridnosti ni potrebno, priprav, odre-
kanja ali zrtvic, kakor smo jim véasih
rekli, kot na dlani je, da sv. Miklavz
»mora« prinesti darilo in to ne vsakr-
sSno, ravno tisto in tocno doloceno (ki
je navadno tudi najdrazje, ker je naj-
novejsa potrosniska domislica).

Kje je tisti svetal o¢ak, v vencu si-
vobelih las in brade s tremi jabolki v
roki in zlato zakrivljeno palico, nosi-
lec pricakovanja, strahu, upanja, zi-

Hodnik Stevilka tri
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V jedilnici sedi z zlico v roki ze nekaj ur — Se
od zajtrka — najmlajs$a spalna srajca. Toda ni-
ma moci za grizljaj. Kot bi okamenela. Kot bi ji
nevidna sila uklenila duha in miSice, da se ne mo-
rejo zganiti na nobeno prigovarjanje. V¢asih oka-
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vega nemira in radostne nespecno-
sti, ki na pol dremav caka, da bodo
vsi otroci zaspali, preden potihoma
stopi v hiso, da bi odlozil svoje do-
brote? Ali ga spoznamo Se v laznih
podobah, ki z ekrana ponujajo v dar
alkoholne pijace, ure in dragoceno-
sti? Ali ga Se posreduje izmalicena
podoba raznih dedkov mrazov, bo-
zickov in podobnega?

Kaj je Se vzgojnega v nasem, da-
nasnjem Miklavzu? Ali nihce ne po-
gresa vec doslednosti v vzgoji, zaradi
katere te je sv. Miklavz obdaroval, ¢e
si bil priden, prinesel pa ti je le pre-
mog in $ibo, ¢e nisi ubogal? Zakaj
véasih le govorimo: »Bos videl, da ti
Miklavz ne bo nic¢esar prinesel!«, na-
to pa naredimo drugace. Ali ne bo-
truje tem nedoslednostim kancek po-
trosniskega konformizma, zaradi ka-
terega je tako tezko odstopiti od ve-
denjske linije vseh ostalih. Konformi-
sticno se Se naprej zaletavamo v po-
nujeno nam blago, v vrsti nergamo,
ker moramo cakati (vse trgovine so
namrec kljub krizi Zze prenapolnjene
s kupci).

Kje je torej sv. Miklavz?

Mi smo sv. Miklavz — kakrsni bo-
mo mi, takden bo on. Ce bo dosle-
den, bo tudi vzgojno uéinkovit in ne
le sredstvo za vec&jo potrosnisko slo.
Ce bomo mi dosledni, bo tudi sv. Mi-
klavz vzgojen.

In ée bo v nas kan¢ek duhovno-
sti, vedrine in iskanja smisla stvari,
bo tudi sv. Miklavz postal bolj podu-
hovljen, globok, veder in smiseln.....
v brk vsem nasilnim reklamam, ki
vsak dan bolj puhlijo naso osebnost.

meni pri umivanju zob, vcasih sredi preoblace-
nja, vcasih pa gladko deklamira Gregorcica. Po-

tem spet okameni.

Pacientka, ki ne ve, zakaj joce, pa odhaja s
hodnika Stevilka tri in zapus¢a spalne srajce v co-
patah. V pisanem krilu se vraca v zivljenje in sa-
ma ne ve, zakaj joce...
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IZPOSOJENO

ZA TE NOVEMBRSKE DNI...

Na praznik vseh svetih so na Zalah v
Ljubljani s kratko, a pomenljivo slovesnost-
jo, na kateri se je zbralo preko dvesto ljudi,
pocastili spomin tistih, »ki so brez pravice
do javnhega spomina, ter zrtev stalinizma in
nasih zmot«, kot je pisalo na tirih €rnih tra-
kovih velikega venca z zelenjem in rdec¢imi
nageljni. O tej spravni slovesnosti in poc¢a-
stitvi spomina vseh tiso€ev, ki jih »z molkom
pozabe odel je poraz«, sta pisala ljubljan-
sko Delo in Druzina, iz katere povzemamo
besede, ki jih je na slovesnosti izrekla »pi-
sateljica, kulturna delavka, publicistkac:

»Ko smo pred leti nekateri zaceli govoriti in
pisati o narodni spravi in obelisku, si najbrz z
mano vred nih¢e ni mogel predstavijati, da bo-
mo relativno hitro prisli do tega, ko se prvic lah-
ko spomnimo — in to javno spomnimo! Zrtev
revolucije, Zrtev boljsevizma. Oblast bi lahko to
srecanje prepovedala, pa ga ni. Mogoce je to
znak, da tudi ona pocasi razumeva, kaj je to
pieteta do mrtvih, kaj je to nacionalna tragedi-
ja, kaj je to sprava s smrtjo, sprava z zgodovi-
no, kaj je to narodna sprava. Ker nimamo do-
stopa do grobov in do grobis¢, smo se nekate-
ri nekdaniji borei in kulturni delavei domenili, da
naredimo taksen shod (provizorij). Ne glede na
to, ali bo se kdaj kdo vabil na to sre¢anje prve-
ga novembra, sem prepri¢ana, da se bodo od
zdaj naprej ta srecanja dogajala sama in spon-
tano, zakaj na simbolni ravni je nocoj, s tem tre-
nutkom, sprava z mrivimi narejena. Naj jim bo
lahka zemlja!«

DRUZINA §t. 44, 13. november 1988

6. julij 1973

V Strunjanu me je pred desetimi dnevi za-
lotilo dezZevje. Cital sem grske klasike. Ponov-
no me je pretresla usoda Antigone. Pretresla
me je dvakrat: prvi¢ zato, ker je morala umreti
zaradi svoje ¢lovecénosti; drugi¢ zato, ker je Se
vedno sodobna. Kaj vse se je spremenilo v teh
4500 letih, odkar je Sofokles napisal to svojo
mojstrovino. Fantasti¢en napredek v znanosti
in tehniki. In vendar se v pojmovanju velikih

vrednot ¢loveka, v pojmovanju ljubezni in so-
vrastva, v odnosih med dogmatsko doktrino in
clovesko toplino ni ni¢ spremenilo. Zakaj? Za-
to, ker je ¢lovek Se vedno samo najbolj inteli-
gentna in kulturna Zival. 4500 let! Mi pa hoce-
mo spremeniti ta nas Balkan od kongresa do
kongresa, od pisma do pisma, od 21. do 29. se-
Je nekega foruma, ki se slu¢ajno imenuje pred-
sedstvo ali CK!!l! Otroske igre dnevne politike;
strumne parade konformizma, strmoglavijenje
enih, plezanje kvisku drugih; boj za oblast! Sla-
va tebi, Antigona, imela si sreco, ne samo za-
to, ker si umrla za veliko stvar, za ¢lovekovo
svobodo in zaradi ljubezni, ampak tudi zato ker
si umrla na odru, mnogi so te videli, Se te gle-
dajo in vedo zate. Koliko jih je Ze izginilo in ko-
liko jih Se bo, koliko jih je omahnilo, strohnelo,
izkrvavelo in jih Se bo — za iste cilje iz istih raz-
logov — ne da bi sploh kdo vedel zanje? Odsli
so, neznani v neznano! In vendar je treba o-
hraniti upanje in nadaljevati boj: nadaljevati ga
brez tistega — do konéne zmage; torej samo
(enostavno in preprosto, brez patetike in poze)
nadaljevati...

Stane Kavcic

Dnevnik in spomini, Lj. 1988, str. 108

ANTIGONA
Cetrti julij zori pSenico v migljavici njiv,
pred daljnim obrisom skrivnostnega Roga.

Tri zive barve od jutra utripljejo vrh droga,
neviden zvocnik sadovnjake je zalil.

Cuj: Kreon belolasi, ljubljeni heroj,

spet tisoCem grmi v srce odprto, v sito kri.
Koracnice, pozdravi, himne... deklamatorji
budijo zgodovino: »Gozd in gora, poj!«

Ob oleandru nepremi¢na, nema,
[s ¢rno ruto cez oCi
Antigona: predse strmi, polblazna od Stetja let,
od misli: »Polineik, ne bos nikoli otet?«
In nova jagoda med prsti ji zdrsi.
Vinko Belicic:
Pesem je spomin, Trst 1988
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MOJE
SLOVENSTVO

ZNANEC mi pravi, da je smesno, ker razlagam lju-
dem, da sem Slovenka, ko vendar vsi vedo, da sem Ju-
goslovanka. Baje se temu ne morem izogniti...

Njemu in drugim bi rada razloZila svoje razloge.

Cutim globljo pripadnost slovenskemu narodu kot
Jugoslovanom. Prvo je zame narodnost, drugo
pale drzavijanska skupnost, paSetaza-
mele bivsa. Cebirekla, da sem Jugoslovanka, bi
se odkljucila od Slovencev v Avstriji, Italiji, MadZar-
ski... Kot Slovence nas veze poreklo, kultura, jezik,
vera, skupno ozemlje..., medtem ko veze Jugoslovane
samo diktatura trenutne politicne ureditve. Iz Jugos-
lavije smo pobegnili, kot Slovenci pa smo se spet zdru-
Zili v slovenskih skupnostih po vsem svetu.

Slavni politicni pisci takole pisejo o narodnosti:

Herder: Narodnost je naravna pripadnost skupini
ljudi.

Rouseau: Da lahko viada volja ljudi, morajo ljud-
je v neodvisni druzbi imeti isto kulturo.

Whigs: Ljudje, ki si sami vladajo, si ponavadi do-
bro viadajo.

Aflag: Narodnost je bratovscina ljudi, ki so rasli
in trpeli skupaj.

Mill: Le kaj naj bo narodu dovoljeno, ¢e si ne sime
zhirati lastne voditelje?

Kedourie sicer piSe proti narodnosti kot nujni po-
litiéni enoti, vendar trdi, da je skupen jezik in Zelja po
neodvisnosti osnova za politiéno pripadnost.

Renan pravi: Narodnost je vsakodnevni plebiscit.

Woodrow Wilson: Ce bi se narodne in driavne meje
ujemale, bi se lahko izognili svetovni vojni.

Avstralske aborigene pogosto kritizirajo, da so v
resnici bolj beli kot ¢rni, vendar oni trdijo, da je Abo-
rigen vsak, ki se ¢uti Aborigena in ga oni smatrajo za
svojega.

Vem, da bi véasih bilo manj naporno in bolj prak-
ticno, da bi se predstavila enostavno kot Jugoslovan-
ka. Jugoslaviji menda narodnosti samo Skodijo. Tudi
za na$ avstralski multikulturizem pravijo, da razbija
avsiralsko skupnost v narodnostne skupine — pa se
Slovenci vseeno radi srecujemo v Slovenskih domovih.
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Moj glavni razlog pa je zadeva s Korosko. Sloven-
stvo na zamejskem KoroSkem je Zivo in odporno, saj
se je ohranilo skozi stoletja avstrijskega politicnega pri-
tiska. Moj znanec me je kritiziral, ker sem napisala,
da se nekateri Slovenci drzijo Avstrije zaradi ekonom-
skih razlogov. Trdi, da je to krivicno, kajti Slovenci
v Avstriji nimajo izbire. Res je, da trenutno nimajo iz-
bire. Vendar me zanima: ¢e bi koroski Slovenci spet
imeli moznost plebiscita, kam bi se hoteli prikljuciti:
Avstriji ali Jugoslaviji? A osebno sem prepricana, da
bi se vecina njih odlocila in prikljucila Sloveniji, ¢e bi
ta kot demokraticna samostojna drzava obstajala.

Narodnost je moralno upravicena in zgodovinsko
pogojena, narodnostni duh presega politicne meje in
ustanove. Nemski pisec Jahn pravi: Najbolj svet tre-
nutek v zgodovini ljudi je tisti, ko se [judje prebudijo
iz podzavesti in se oprimejo narodnosti z veseljem in
ljubeznijo, v praznovanju svojega novega rojstva.

Smith pa trdi, da je narodnost veéna borba, vse do-
kler narod ne postane driava.

Zamejska koroska Slovenija mi je posebno blizu,
zato me je prizadelo tole, kar sem zasledila v avstral-
skih politiénih uc¢benikih celo na ve¢ mestih: Na svetu
imamo sicer okrog 135 neodvisnih drzav, od katerih
pa jih je samo 14 narodnostno cistih, brez manjsin.

In k tem Stirinajstim brez narodnostnih manjsin je
vkljucena na prvem mestu — Avstrija.

Kaj so Slovenci v Avsiriji zgubili celo status manj-
Sine?

Je e smesno, da razlagam — tem priznanim ucbe-
nikom navkljub, da je Slovenija razdeljena med Av-
strijo, Jugoslavijo, Italijo, MadZarsko...?

Trdim in se bom trdila, da je severni del Slovenije
v Avstriji, oziroma da je juzni del Avstrije slovenski.

Naj za konec dodam Se to: Nekateri pravijo, da je
slovenski narod premajhen, da bi se upiral vedjim so-
sedom. Res: ¢e bomo prav s to neumestno trditvijo mir-
no stali ob strani, nas bodo zmogli tako zmanjsati, da
bomo nepomembni. A tega bomo krivi — sami.

Avstralske »Misli«, maj 1988

miadika



ni, delno tudi poitalijanceni obliki, marsikje v slovenskem
prostoru: Kersevan (ZSSP Dravograd, LJ, MB, Idrija, GO,
Sezana), Krsevan (ZSSP LJ, Postojna, GO, Idrija), Kerse-
vani (ZSSP Metlika), Kersevan (SPZM Sovodnje ob Soci;
TS; tu za faSizma poitalijancili v Chersovani), Kersevani
(SPZM GO, Steverjan), Kersovan (TS; tu za fasizma poi-
talijancili v Chersovani), Kersovani (TS), Kersovany (v TS
za fasizma poitalijancili v Chersovani, povsod PIZZAGAL-
LI,240), Chersovan (TS), Chersovani (SPZM Krmin; TS, Mil-
je). Le enkrat berem patronimiéno priimkovno obliko Cher-
sovanich (SPZM UD).
V krajevnem imenoslovju ime ni izpricano.

Clara

Latinsko zensko ime Clara se pojavlja ze v prvih sto-
letjih po Kristusu, pred Kristusom pa se pojavlja ze mosko
ime Clarus. Obe imeni sta v zvezi z latinskim pridevnikom
clarus, ki pomeni »svetel«: najprej v zvezi z glasom (clara
vox »svetel, razloCen, visok glas«), potem v zvezi z vidom
(clara lux »svetla lu€«, clarum coelum »svetlo, svetlikajoce
se nebo«), konéno v prenesenem pomenu (vir clarus »zna-
menit moz«). Osebno ime je brzkone tolmaciti v smislu
»znamenit«. Cerkev praznuje 12. avgusta sv. Klaro asi-
Sko, ustanoviteljico Klaris, in ¢asti Se 17. avgusta sv. Kla-
ro, devico v Montefalcu, 10. februarja blazeno Klaro iz Ri-
minija, 17. aprila blazeno Claro Gambacorta iz Pise, 18.
avgusta blazeno Klaro sv. Kriza in 23. nhovembra blazeno
Klaro iz Mantove (TAGLIAVINI 1,271 in 11,360).

To zensko ime je odsotno v srednjeveskih virih razen
v samem Trstu, kjer se pojavlja od 14. stoletja v obliki Cla-
ra: v enem primeru je videti, da so ga nosile tudi Sloven-
ke: 1364 lat. gen. Clare fil(ie) Ivani Cuchernich (CAP CA-
RE |,c.35r.). Pa¢ pa ga najdemo v metronimicnem priim-
ku s formantom -i¢ Klari¢ (ZSSP CE, MB, llirska Bistrica),
Claric (SPZM Staranzano, TS), Clarich (SPZM TS, Milje,
Dolina in PIZZAGALLI 131 ob poitalijanéeni obliki Clari: to-
da na Trzaskem je prislo do ozmoze med slovenskim pri-
imkom Klari¢ s Krasa in hrv. priimkom Klaric iz Istre!). Kljub
pomanjkljivi dokumentaciji (PIZZAGALLI 0) domnevam, da
je treba tu omenjati e poitalijanéeno priimkovno obliko Cla-
rici (TS, Devin-Nabrezina).

Hagionim ni prisoten v slovenskem krajevnem imeno-
slovju razen v imenu zaselka Klarici pri Brestovici na Kra-
su (ATLAS 158/B2).

Clemens

Clemens ponavlja latinski pridevnik clemens »naklo-
njens, je bil neredek cognomen v starem Rimu, priljublje-
no ime pa je postalo za krS¢anstva: nosilo ga je kar 17 pa-
pezev. Cerkev praznuje 21. novembra sv. Klementa, rim-
skega mucenca, ter 23. novembra sv. Klementa |. pape-
za, in casti Se 23. januarja sv. Klementa, Skofa in mucen-
ca v Ankari, 15. marca sv. Klementa Marijo Hofbauerja na
Dunaju, 10. septembra sv. Klementa muéenca in 14. no-
vembra sv. Klementa, kofa v Metzu (TAGLIAVINI 1,398).

»0Ob osamljen in takorekoé nerazlozljiv patrocinij zade-
nemo pri prazupniji sv. Klementa na Rodinah, prednici ra-
dovljiSke prazupnije, ki smo jo morali datirati v ¢as po sre-
di 10. stoletja. Gre za papeza Klementa I., po legendi mu-
¢enega na Krimu ob Crnem morju, katerega truplo naj bi
solunska brata Konstantin in Metod takrat, ko sta bila po-
zvana od papeza na zagovor svojih idej, prinesla s seboj
v Rim...« (HOFLER 53).

Svetniki v slovenskem imenoslovju

V poznem srednjem veku najdemo pisane imenske obli-
ke za ta hagionim: 1308-10 filia Clementis diaconi (CAP
R, c.1r 2x, 7r., 8r., 21r.)... guondam domini Clementis (prav
tam c.13v., 43v., 60v.) in zaradi to¢ne ponovitve te imen-
ske oblike pri istem ¢loveku sklepamo, da imamo opravek
s tergestinsko (ali italijansko) imensko obliko Clement; isto
velja seveda tudi v primeru 1357 a Clemento Ade (CAP QD
c.1r., 20r.), 1360 per mortem Clemens Ade (CAP CERE
I, c.18r. idr.), Geprav nam dajejo misliti napacne oblike la-
tinske sklanjatve, da je ime delalo pisarjem preglavice. Ko
naletimo na oblike 1368 uxor Climen (CAP CERE |, c.51r.),
filie quondam Climen (prav tam, c.58r.), dat. Cleme(n)to
Clavice (v ni gotov, prav tam, c.56v.), Clemento Clavice (v
ni gotov, prav tam, c¢.58v.), 1404 unius Climen de Reina
(CAP CERE lll, c.24v.) in Se in e v dvojnem ablativu de
Climento, de Clemento, dobimo potrdilo, da so ime nosili
v Trstu tudi Slovenci: v tem primeru sreCamo najpogost-
neje imensko obliko z i v osnovi (zakaj? bizantinski vpliv?
narecni pojav?), a tudi morda z e.

Da so oblike z osnovnim i slovenske, nam potrjuje po-
gostna apokopirana hipokoristnicna oblika s formantom
-se, ki jo sre¢amo zacensi z letom 1374 uxoris Clinxe (CAP
CERE 1,c.79v.), 1399 filii magistri Climsse marangoni (CAP
CERE Il,c.39r., 39v.), 1426-1449 jachomo de chlimse, ser
Jaco de Clinse, in §e Climse, Climpse, pri kateri ne bere-
mo nikoli osnovnega e.

Razen v Trstu beremo v tem ¢asu po slovenskem Za-
hodu same imenske oblike z osnovnim e: v Kosovih Ur-
barjih beremo velikokrat Clemen, Clement, Clemennt, Cle-
mens, edina izjema je 1377 Climent, kmet v Koritnici (KOS
1, 67). Tudi izvedene imenske oblike: 1499 Clementin, kmet
v Cerknici (KOS 11,262) in priimkovne oblike nosijo izklju-
¢no e v osnovi: 1498 Jury Clemenacz, Clemenucz, kmet
v Postojni (KOS 11,223), 1528 Juri Lukau Clemennczicz, zu-
pan v Orehovljah (KOS I11,158), Mochor Clemennzitsch, zu-
pan v Grgarju (KOS 11,186), 1499 Clementschicz, kajzar v
Lokaveu (KOS 11,257), morda tudi 1460 Klembenschalk
(*Klemensak?), kmet v Potoéah (KOS I1,201).

Priimek Klemens (ZSSP Dravograd) ponavlja ime v uce-
ni ali rajsi v tuji, nemski obliki; slovenska imenska oblika
Klemen (ZSSP vsa Slovenija; KOSTIAL 563 Koroska; TS,
tu za fasizma poitalijanéili v Clementi, PIZZAGALLI 141),
Clemen (TS), Klemn (ZSSP LJ), morda tudi Kleman (na
Trzaskem za fasizma poitalijanéili v Clemente, PIZZAGALLI
141), namre¢ ne pozna koncnega latinskega -s, medtem
ko pri vzhodni obliki Klement (ZSSP MS, LJ, MB) in mor-
da tudi Klemento (ZSSP PT) moramo spet iskati tuj izvir.
Pa¢ pa se na skrajnem Zahodu priimkovna oblika glasi
sprva Clement: 1765 Clement de Oseach Resiae, 1779 Cle-
ment nuncupatus Momoz (negotovo branje, morda Mon-
roz?) de Oseacco Resiae (LML), danes Clemente z epicen-
trom v Reziji, zelo razsirjen po Furlaniji, kjer je le v majhni
meri rezijanskega izvira, medtem ko predstavlja v glavnem
endemicen furlanski priimek, a tudi v Sloveniji (ZSSP KR,
LJ, Tolmin), Klemente (ZSSP LJ, Idrija, Tolmin).

Sledijo priimkovne oblike z manjSalnim/patronimi¢nim
formantom -(e)c: Klemenec (KOSTIAL 563 Notranjska), Kle-
menc (ZSSP vsa Slovenija; na Trzaskem za fasizma poi-
talijancili v Clementi, PIZZAGALLI 141), Clemenz (ZSSP
LJ; na Trzaskem poitalijancili v Clementi, PIZZAGALLI 132),
Klemnc (ZSSP LJ); zelo redek je patronimicni priimek na
-i¢ iz prvinskega imena: Klemenic¢ (ZSSP Tolmin), medtem
ko je najstevilnejsi predstavnik v ti skupini patronimicni pri-
imek iz manjsalne oblike Klemenec: Klemenc¢i¢ (ZSSP vsa
Slovenija), Klementschitsch (ZSSP Kocevje), Clemencich,
Klemencich, Klemencic (na Trzaskem za faSizma poitali-
janéili v Clementi, PIZZAGALLI 131, 201, 141, 240), Cle-
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mencig (SPZM Speter, UD in okolica), Clemencigh (SPZM
Barnas); morda je iz slednje oblike nastalo kot afereti¢ni
hipokoristik ime/priimek 1413-1420 Menziz, Mencic di Gia-
glian (Corgnali, Frammento di un Rotolo di famiglie civi-
dalesi, ...). Med ostalimi priimki iz naSega hagionima je ne-
koliko pogosten ze navedeni hipokoristik Klemse (ZSSP
MB, Gornji Grad, GO; SPZM Sovodnje ob So¢i; BREZNIK
262 Ustje, Smarje pri Komnu), Klemse (TS), Klemsche
(ZSSP MBY); ostali priimki so izolirani na posamezne kraje:
Klemenak (ZSSP Gornji Grad), Klemenjak (ZSSP Dravo-
grad), Klemencek in Klemensak (ZSSP MB), Klemensek
(ZSSP LJ, Gornji Grad). Pri imenskih oblikah z osnovnim
i smo v zadregi, ker se za njimi lahko skrivajo razlicni izvi-
ri: poleg imenskih oblik, ki smo jih srecali v Trstu v sred-
njem veku in so videti polnopravno slovenske, si pri patro-
nimicnem priimku Klimic, Climich (TS, slednja oblika za fa-
Sizma poitalijanéili v Climi) lahko vprasujemo, ali ima kako
zvezo s srednjeveskimi trzaskimi imeni, ali ni rajsi v zvezi
s teskim priimkom Klima, ki je razsirjen tudi v Jugoslaviji
in na Trzaskem. Konéno najdemo, pa ¢eprav v majhnih ko-
licinah, priimkovne oblike z osnovnim i tudi drugje v slo-
venskem. prostoru: Kliment (ZSSP LJ), Klimek (ZSSP Ra-
dovljica), Klimes (ZSSP Smarje) in Klimesch (SPZM Trzic),
Klimanek (ZSSP LJ): dovolj gradiva pac¢ za novo raziska-
vo o morebitni konkurenci osnov Klemen : Klimen v slo-
venskem prostoru.

Veliko lazje je ugotoviti vpliv madzarske imenske obli-
ke Kelemen v priimkovnih oblikah s slovenskega Vzhoda:
Kelem (ZSSP Dolnja Lendava), Kelemen (ZSSP MS), Ke-
lemina (ZSSP 0, navajam le priimek slavnega slovenske-
ga anglista), Klemina (ZSSP PT, LJ), Kelemenic (ZSSP PT)
in morda Kelenc (ZSSP Stajerska, LJ).

Vse kaze, da nosi eno samo naselje ime po nasem svet-
niku: Klemencéevo nad Kamnikom (ATLAS 85/B3); sicersnje
krajevno imenoslovje spet dokazuje, kako razvejena je pri-
sotnost ¢eScenja tega svetnika pri Slovencih. Zacnimo pri
dveh gorskih imenih: Klemenka je ime neznatnemu vrhu
pri Lokvi (ATLAS 179/B2), v Karavankah pa je imenitnejsa
Klemencja pec¢ (ATLAS 60/A2), nedalec¢ od katere so raz-
tresena Se imena zaselkov Klemencja Zaga, Klemensek
(prav tam) in Klemenskova planina ob Logarski dolini (AT-
LAS 60/A3). Obitajna zmesnjava se zaéne pri primerjavi
virov: kje neki je kraj Sv. Klemen na Kranjskem, ki ga ome-
nja KOSTIAL 563, ko v ATLASU ni najti nobenega kraja
s tem imenom? Zaselki, ki jih ATLAS omenja kot Klemen,
so Stevilni, Sest v celoti, na Koroskem, Stajerskem, pri Ho-
tavljah, Laskem in Dolskem (ATLAS 15/A3, 36/B1 napa-
éno v imeniku, pravilno na karti 36/A2, 41/B1, 103/B3,
112/A2, 128/A1); ob prvem Klemenu je na istem poljecu
(ATLAS 15/A3) e Klemce, drugje pa Se Klemenc pri Mi-
slinji (ATLAS 64/B2), Klemencek pri Jesenicah (ATLAS
55/A3), Klemencéev Breg v Prekmurju (ATLAS 7/B2), Kle-
menci¢ pri Selnici in drugi pri Jesenicah (ATLAS 17/B2,
54/B2), Klemenjak v Avstriji nedale¢ od drzavne meje pri
Sp. Podlazu (Unterpudlach) na desnem bregu Drave (AT-
LAS 11/A3) in Klemse pri Mozirju (ATLAS 88/A1-2). Kaj pa
Klemseti v Zalo§€ah na Vipavskem? ATLAS jih je prezrl,
pac pa jih izpricuje KLS I.

Columbanus, Calamannus,
Colomannus

Poznolatinsko ime Columbanus, iz columbus »golob«,
je nosil veliki irski svetnik Columan, opat samostana v Bob-
biu in Skof, ki je umrl leta 615 in ga Cerkev praznuje 21.
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novembra. Vse kaze, da so se iz latinskega imena razvile
anglosaske imenske oblike Colman, Coleman, Colaman,
germanske imenske oblike Cholman, Colman, Kolman in
madzarska imenska oblika Kd/mdn; cerkev praznuje 18.
februarja sv. Colmana, angleSkega Skofa, 7. aprila sv. Col-
mana, irskega Skofa, 8. julija sv. Colomanna, muéenca v
Wirzburgu, 13. oktobra avstrijskega muéenca sv. Colma-
na, umrlega leta 1012, in 16. oktobra irskega Skofa sv. Col-
manna (TAGLIAVINI [,349).

Sv. Koloman je bil do 1663 avstrijski dezelni patron. Na
Avstrijskem in Juznem Bavarskem je ve¢ kapel in cerkva
posvecenih temu svetniku. V ljudstvu je bila ohranjena vera,
da Kolomanov blagoslov napravi ¢loveka neranljivega. |z
tega praznoverja je nastala knjiga Kolomanov Zegen, ki je
bila pri nas prvi¢ tiskana leta 1740, zadnji¢ pa v Ljubljani
leta 1923 (LETO SVETNIKOV 1V,101).

Latinsko ime ni prodrlo v slovenske kraje, pac pa se
je udomadilo v italijanski Istri. ATLAS ga navaja brez svet-
niskega pridevka v slovenski obliki Kolumban za naselje
v miljskih hribih na juzni strani drzavne meje (194 A/1) in
prezre italijansko imensko obliko San Colombano. LETO
SVETNIKOV pa prezre, da je ¢eScenje sv. Kolomana prodr-
lo iz Avstrije tudi v severno Slovenijo, o temer prica ime
zaselkov Sv. Kolman pri Sevnici (ATLAS 133 A/1) in St. Kol-
man (St. Kollmann) na Koroskem; iz svetniskega imena ali
rajsi iz izpeljanih priimkovnih oblik poznamo Se imena za-
selkov Kalman na desnem bregu Save vzhodno od Ljub-
liane (ATLAS 128/A1), Kolman petkrat na severnem Sta-
jerskem (ATLAS 38/A1 in A2, 39/B3, 45/A1, 134/A2), Kol-
mani¢ in Kolmani¢eva Graba v Prekmurju (ATLAS 20/B1,
7IA3).

Pri priimkovnih oblikah, ki ponavljajo naSe svetnisko ime
ali so iz njega izpeljane, bomo z lahkoto spoznali madzar-
ski izvir, ko se v prvem zlogu pojavlja a, avstrijski izvir, ko
beremo v prvem zlogu o; hagionim ponavljajo priimkovne
oblike Kalman (ZSSP Prekmurje, Litija), pogostna Kolman
(ZSSP Stajerska, LJ, NM, Gorenjska, Gorica), Kolmann
(ZSSP Litija); s patronimi¢nim formantom -i¢ imamo obliki
Kalmanié (ZSSP MB) in Kolmani¢ (ZSSP Stajerska), z dvoj-
nim patronimiénim formantom -¢i¢: Kolmancic (ZSSP PT,
MB) in Kolmaci¢ (ZSSP PT), s formantom -ko $e Kolman-
ko in Kolomanko (ZSSP MS).

Priimkovne oblike v zapisu Kollman (SPZM GO), Koll-
mann (SPZM GO; TS; PIZZAGALLI 243 ob poitalijanceni
obliki Colmani) ter Kolman, poitalijanéen za faSizma na
Trzaskem v Colmani (PIZZAGALLI 141) so, razen morda
zadnje, naravnost iz nemscine.

Conradus

V srednjeveski latin&¢ini predstavlja pisna oblika Con-
radus ali Chonradus prilagoditev davnega nemskega imena
Chuonrat, Chonrad, Kuonrad in ime se je Sirilo po vsi Ev-
ropi predvsem zaradi popularnosti nemskih cesarjev tega
imena. Nems&ko osebno ime je sestavljeno s pridevnikom
kuoni »pogumen«in samostalnikom rad, rat »svet« in sicer
v obeh pomenih: »nasvet, nacrt« in »posvet, zbors; ime po-
meni torej »Cloveka drznih nasvetov« ali »Cloveka, ki se v
zboru obnasa drzno«. Cerkev praznuje 30. septembra bla-
Zzenega Konrada iz Z&hringena, cistercijanca in kardinala
rimske Cerkve, umrlega leta 1227, 19. februarja sv. Cor-
rada Confalonierija puséavnika, 19. aprila kardinala sv.
Konrada Milianija, 21. aprila sv. Konrada iz Parzhama, ka-
pucinca na Bavarskem, 2. maja blazenega Konrada iz Sel-



denbiiren v Svici, 1. junija sv. Konrada iz Pfullingena, trier-
skega nadskofa, in 26. novembra sv. Konrada, Skofa v Kon-
stanci (TAGLIAVINI 1,329).

Ime se pojavlja v slovenskem prostoru v XllI. stoletju
bodisi v latinski obliki: ok. 1200 Chunradus, posestnik v
Preserjah pri Gorici (KOS I1,107), ok. 1240 Chvonradus,
kmet na Bili (= Resiutta, KOS I1,298,299), Cvonradus, ma-
gister v Branici (KOS 11,302), 1377 Conradus, kmet v Strzi-
scu (KOS 1,82), ok. 1300 Conradus, sin pokojnega magi-
stra Jakoba, mlinar ob Nadizi (KOS I1,281), 1393 Conra-
dus in Zemeaglis (v Zumaji, CASTELLO 126, 163); bodisi
v zivi obliki: 1365 in 1398 Chunrad (KOS GOR 6), ok. 1370
Kunrat der schreyber, oce Johannesa iz Fojane, in Kun-
rat, Veyniczen sun (KOS I1,115), 1877 Chuorat, kmet v Idr—
skem (KOS |,64), 1494 Conrad, kmet v Zirjah (KOS 11,217),
1498 Cunrad, kmet v Brezjah (KOS [1,229).

Ime je ze v srednjem veku izpri¢ano kot priimek: v slo-
venski obliki z izgubo nosnika, kakrsno izpricuje navede-
na oblika Chuorat iz leta 1377, v Trstu 1354 lvanus Corat
(BM), 1357 gen. lvani Quorat (CAP CERE l,c.7v.) in od-
slej e mnogokrat v XIV. in XV. stoletju v zapisih Cuorath,
Cuorat, Chuorat; drugje po slovenskem prostoru 1498 Gor-
se Cunrad, kmet v Mateniji vasi (KOS I1,231), Konrad (ZSSP
Gorenjska, Stajerska), Konrat, Kondrad, Kondrat (ZSSP
MB), pri éemer moramo upostevati moznost, da so neka-
tere teh oblik naravnost iz nemscine, in morda Se Korat
(ZSSP Dravograd, Slovenj Gradec, MB), Korath (ZSSP KR,
Litija), z rezervo Kurat (ZSSP KR, LJ, GO).

|z cele imenske oblike so s formanti sestavljene pred-
vsem patronimi¢ne priimkovne oblike. S formantom -i¢:
1494 Caspar Kunradisch, Kunratisch, des Kunratenn sun,
kmet v Orehovljah (KOS I1,208), pri cemer pisec pokaze,
da se zaveda pomena slovenskega patronimi¢nega priim-
ka; z dvojnim formantom -¢ic: 1494 Ibann Conraczicz, kmet
v Zirjah (KOS I1,220); kon¢no imamo opravek Se s forman-
tom -in romanskega porekla: 1499 Koradin, kmet v Plani-
ni (KOS I1,254), Paul Koradin, kmet v Brjah (KOS 11,258),
Koradin (ZSSP GO).

Zelo &tevilne so hipokoristicne oblike, ki so podomaci-
le slovenskim usesom tuje ime: po apokopi se ohranja prvi
zlog Kon- ali Kun- in ta zlog dozivlja dalje, ko pade naglas
na formant, nove spremembe, reducira se v Ken- in po po-
polni redukciji osnovni samoglasnik lahko onemi: Kn-. Ta-
ko nastale imenske oz. priimkovne oblike so kar se da raz-
vejene. Apokopiran hipokoristik s formantom -(e)c izpricu-
jejo ze srednjeveski viri: med leti 1277 in 1305 je veckrat
omenjen goriski hisni posestnik Chunradus Chélbel, Chunz
Cdlbilinus, Conzo Colbilino de Goricia (KOS GOR 6), po-
zneje 1324 Contius praetor gener Zenegoy de mercato Go-
rizie, 1361 Chunz Sincz, hisni posestnik v Gorici (prav tam);
¢e je koncentracija tega imena v Gorici visoka, ni ime red-
ko niti drugje; v Trstu ga srecamo ze 1308 Domenico ni-
pote di mastro Cuncio suddiacono, 1316 Domenico diacono
nipote del fu mastro Concio scolastico, 1325 domus, que
fuerunt Conradi dicti Cung clerici sub Monticulo in contra-
ta Cavane (MARSICH), 1404 gen. fily quondam Cong Va-
lis hospitis (sina rajnega Konca iz Doline, gosta v mestu,
kar pomeni, da ni bil Konc trzaski mes¢an; CAP CERE Il
€.28v.); 1494 Tscherne Kunitz, zakupnik mitnice v Bresto-
vici (KOS 11,211), 1499 Schimecz Kunecz, kmet v Mancah
(KOS 11,256), 1523 Michel Conncz v zupi Lokavcu (KOS
I1,183); Konc (ZSSP Litija, Gorenjska, Logatec, Slovenj Gra-
dec), Kunc (ZSSP Gorenjska, Logatec, Stajerska, Crnomelj,
LJ, Idrija, Tolmin), Konec (ZSSP Stajerska, Tolmin), Ko-
nic (ZSSP GO), Konjc (ZSSP Sezana), Conz (SPZM UD),
Koni¢ (ZSSP Gorenjska, Stajerska, LJ, GO), Kon¢ (ZSSP

Tolmin), Kunic¢ (ZSSP Cmomelj, Brezice, LJ), Kunilo (ZSSP
LJ) in nekaj priimkov, ki so jih na Trzaskem za fasizma poi-
talijancili: Coniz, Konic in z rezervo Konjec, poitalijanceni
v Coni, Cavallini in Cinni (PIZZAGALLI 203,244). 1z tega
imena je nastal patronimiéni priimek s formantom -i¢: prej
omenjeni 1494 Tscherne Kunitz je zapisan v istem doku-
mentu tudi kot Tscherne Kuntschickh iz Brestovice, kmet
v Selu (KOS 11,210), Kon¢i¢ (ZSSP Dravograd, Litija, Se-
zana), Kuncic (ZSSP Gorenjska, Stajerska, Novo mesto,ll.
Bistrica).

Hipokoristik Konc/Kunc se je razsiril tudi s formantom
-e: ok. 1400 Connse, kmet v Stari vasi (KOS I1,200), Kun- -
ce (ZSSP MB).

Pri redki priimkovni obliki Koncina (ZSSP Krsko) je mo-
rda hipokoristik Konc sestavljen s formantom -ina, a ne mo-
remo izkljuciti interference z imenom Cantius ali Cantia-
nus. Isto velja seveda za priimkovno obliko s furlanskim
formantom -ut: Koncut (ZSSP LJ, GO). Toda kakor hitro
dodamo priimkovno obliko Koné&ina (ZSSP Litija, KR, Krsko,
LJ, GO), se stvari zapletajo, zakaj Koncina je ocitno pisna
varianta slednje in v tem primeru lahko pristopijo k razlagi
Se druge moznosti: pri vseh priimkovnih oblikah z osnovo
Koné- sem namrec v zadregi in jih tu navajam z rezervo:
Koncéan, Konéar, Koncek, Koncnik, Kunénik (ZSSP Stajer-
ska in le nekatere oblike redkeje Se v LJ, Sezani, KR, Idri-
ji, Radovljici) lahko skrivajo pisane interference.

Morda se je ohranil tudi nesestavljeni apokopirani hi-
pokoristik Kon/Kun, za katerega ne razpolagamo s starimi
zapisi, v priimkih Kon (ZSSP Dravograd), Kun (ZSSP Slo-
venj Gradec, LJ, MB), vendar so tudi v tem primeru mo-
zne interference. Pac pa se je iz tega hipokoristika razvilo
Se vet drugih imenskih oblik poleg stevilnih, ze navede-
nih, sestavljenih s formantom -(e)c. Za njim srecamo po-
gostoma tudi formant -&: Kune (ZSSP Slovenj Gradec), Ke-
ne (ZSSP Brezice), Kene (BREZNIK 262 Pisece), Kne
(ZSSP KR, LJ, MB); in s formantom -€j: Kunej (ZSSP Go-
renjska, Logatec, Stajerska, Idrija, llirska Bistrica).

Poleg ze omenjene priimkovne oblike Kunéi¢ lahko
sprejmemo v to poglavje tudi patronimik Kunsi¢ (ZSSP Go-
renjska) in po BREZNIKU 262 priimek Kusej iz *Kunsej
(ZSSP Litija, Dravograd, LJ), morda istoveten s trzaskim
imenom 1316 a Cusei (CAP Q, c.13r.).

JAKOPIN KONG 11 opozarja nadalje na priimkovne
oblike, ki so nastale iz sinkopirane osnove Kond- z varian-
tami v vokalu (e, u) in v sklepnem soglasniku, ki ga lahko
zamenja t: Konda (ZSSP Dolenjska, LJ), Kenda (ZSSP vsa
Slovenija; SPZM Goriska, Krmin; TS; tu tudi — Chenda,
prim. PIZZAGALLI 140), Kondri¢ (ZSSP PT, MB, NM, LJ),
Kundih (ZSSP 0), Konte (ZSSP Dolenjska, LJ), Kontel|
(ZSSP LJ, Primorska; PIZZAGALLI 141 — Contelli), Kon-
tié (ZSSP 0; PIZZAGALLI 141 ima na Trzaskem Kontic —
Conti), Kontrec (ZSSP 0). Poleg teh priimkovnih oblik, ki
jih JAKOPIN KONG 11 naniza, ker spadajo med one, ki
razpolagajo z dolo¢eno frekvenco, moramo dodati e red-
kejse Kondila (ZSSP MS), Kondo (ZSSP Crnomelj), Kun-
di¢ in Kendi¢ (ZSSP LJ), Kontel (ZSSP Postojna), Kontelli
— Contelli (PIZZAGALLI 141), morda Se Kuntu — Conti
(PIZZAGALLI 142).

V to skupino gotovo ne spada priimek Kont (enkraten
v TS), Cont (Benecija), ta spada namre¢ med priimke, ki
so nastali po imenih za visoke dostojanstvenike in so si jih
Slovenci zasluzili, ko so sluzili tem dostojanstvenikom
(Kralj, Cesar, Papez, Podreka « Patriarca idr.).

Zelo verjetno se ime Konrad skriva Se za drugimi da-
nasnjimi priimkovnimi oblikami; iz previdnosti se pa bom
ustavil tu.
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Pri krajevnem imenoslovju so stvari Se bolj zapletene,
ker je pri njih interferenca osnove kénec, praslovansko ko-

nici »Ende, Hinterteil«, po naSe »konec, zadnji del«, Se ver-

jetnejsSa kakor pri osebnih imenih. Ta interferenca je naj-
verjetnejsa pri imenskem tipu Konc, ime naselja pri La-
Skem (ATLAS 112/B3) in zaselka pri Ravnah (ATLAS
63/A2): posebno v primeru zaselka bi dal prednost priim-
ku pred apelativom in to Ze iz statisticnih razlogov. Ce je
ze v tem primeru previdnost neobhodno potrebna, je bo-
lie, da preskoCim vse iz antroponima Konc ali iz apelativa
kén(e)c izvedene imenske oblike, ki jih nikakor ni malo, in
da navedem le imena zaselkov, ki so istovetna s priimki:
Kun, zaselek pri Mislinji (ATLAS 64/A2), Kunc, zaselek pri
Dravogradu (ATLAS 37/A1), Kunci, zaselek pri Rovtah (AT-
LAS 144/B1), Kunej, dva zaselka pri Mislinji in pri KrSkem
(ATLAS 64/B1, 155/B1), Kunejev grad (ATLAS 19/B2), za-
selek pri Gornji Radgoni. Za vse druge imenske oblike, ki
jih tu zamol&im, naj navedem samo primer iz Bezlajevih
Slovenskih vodnih imen: Koncev Potok (SVI 11,277; a ce-
mu spet Potok z veliko zacetnico?), ki ga slovenski etimo-
log izvaja iz antroponima *Konici, a za tem doda: »ni goto-
vo«. Prav rad mu verjamem.

Cosmas

Cerkev praznuje 27. septembra mucenistvo svetih bra-
tov Kozma in Damijana: ¢as, ko se je to zgodilo, je nego-
tov, legende so v vec plasteh prekrile resnicno jedro, tako
da pozna hagiografija kar tri pare muéencev istih imen in
sicer po enega v Aziji, v Rimu in v Arabiji. Legenda pripise
svetnikoma mo¢ ¢udeznih zdravnikov in v nji se ohranjajo
ostanki poganskega ¢escenja Eskulapija. CesScenje Koz-
ma in Damijana se je naglo Sirilo bodisi pri vzhodni bodisi
pri zahodni Cerkvi.

Latinsko ime Cosmas ponavlja grsko Kosmas, ki je v
zvezi s samostalnikom késmion »okras«, s pridevnikom kds-
mios »skromen, zmeren, urejen« in glagolom kosméo »u-
rejati«.

Cerkev Casti Se 2. januarja sv. (?) Kozma tavmaturga,
konstantinopeljskega patriarha, 5. februarja blazenega mi-
sionarija patra Kozma, mucenca v Nagasakiju v XVI. sto-
letju, 20. marca sv. Kozma mucenca, 18. aprila sv. Koz-
ma, Skofa v Kalkedoniji, 2. septembra sv. Kozma, eremita
v Benetkah, 10. septembra sv. Kozma, skofa na Siciliji, in
14. oktobra sv. Kozma, Skofa v Palestini (TAGLIAVINI
1,325).

Po ¢udezni ozdravitvi, ki naj bi jo z molitvijo dosegla
sv. Kozma in Damijan, naj bi cesar Karin zacel verovati in
naj bi s posebnim ediktom za vso drzavo ustavil prega-
njanje kristianov, ki ga je sprozil njegov brat Numerijan
(BRATOZ 194,0p.198).

Ime se skoraj ne pojavlja na slovenskem Zahodu in zato
dvomim, da smemo na tem mestu obravnavati sicer red-
ke priimke 1499 Gerse Kusman, 1523 Michel Khusman,
1498 Steffan Kusmanschitz (KOS |l, 263, 194, 244). V
srednjem veku je v Trstu ime Cosma, Cusma izpricano po-
redkoma in v nobenem primeru ne moremo ugotoviti jezi-
kovne pripadnosti nosilca. Pa¢ pa se ime pojavlja v priim-
kovnih oblikah, ki jih izpricuje slovenski Vzhod: samo ime
se ponavlja v priimkovnih oblikah Kozma (ZSSP Dolnja Len-
dava), pogostnejsi Kuzma (ZSSP Stajerska, Crnomelj), Kiiz-
ma (ZSSP Dolnja Lendava, MS), z madzarsko izreko Kuz-
mo (ZSSP Dolnja Lendava); s pripono -ic dobimo patroni-
mik Kuzmié (ZSSP Stajerska, LJ), Kiizmié (ZSSP MS, Liti-
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ja), Ktizmics (KOSTIAL 628, Madzarska, kar velja za da-
nasnje Prekmurje in tudi za slovenske kraje onkraj dana-
Snje drzavne meje); morda smemo pristevati v skupino pri-
imkov, izvedenih iz nasega hagionima, Se nekatere, ven-
dar jih bom iz previdnosti zamoléal, saj so nevarnosti kri-
zanja z drugimi osnovami precejsnje.

V krajevnem imenoslovju je zaselek Sv. Kozma in Da-
mijan pri Sentjerneju (ATLAS 172/A1), Kuzma je ime na-
selju v Prekmurju (ATLAS 7/B1), prav tam so Se zaselki
Klzmicev Breg, Kiuzmin Breg in Kuzmov Breg (ATLAS
7/B3, 8/B1, 22/A2).

Cunigundis

To je polatinjena imenska oblika zenskega german-
skega osebnega imena Kunigund, ki ga ni povsem lahko
razlagati. Cerkev praznuje 3. marca sv. Kunigundo, devi-
co in cesarico, umrlo leta 1039, in casti Se 16. aprila sv.
Kunigundo potujoéo devico, 6. marca pa Se sv. Kunico ali
Kunigundo iz Andechsa (TAGLIAVINI 1,65).

LETO SVETNIKQV (I, 608-611) se o nji razpise: rojena
je bila ok. 980 v luksemburski grofovski druzini, ok. 1000
se je porocila z bavarskim vojvodo Henrikom, ki je 1002
postal nemski kralj, 1014 cesar, umrla naj bi bila 1033 ali
10397 Imeni Henrika in Kunigunde »sta povezani z nasSo
zgodovino z dvema darilnima listinamas, ki zadevata Stra-
zisce »v kranjski pokrajini« in blejski grad. Niti besede ne
privos¢i Kanalski dolini, ki sta jo Henrik in Kunigunda po-
delila v doto Bamberski skofiji (gl. p.g. Achatius na str.8).
O cescenju te svetnice na Slovenskem omenja LETO
SVETNIKOV tri zupnije na Stajerskem: Sv. Kunigundo v
konjiski dekaniji ter Gornjo Sv. Kungoto v mariborski in
Spodnjo Sv. Kungoto v jareninski dekaniji; ob njih omenja
Se devet cerkva, v ljubljanski $kofiji podruznico v zupniji
Ihanu ter na Bledu oltar, medtem ko o ¢eScenju te svetni-
ce ni sledu na Primorskem.

Krajevno imenoslovje izpri¢uje eno samo Sv. Kunigun-
do, zaselek pri Galiciji na Stajerskem (ATLAS 90/B2). Mno-
go cesce je uporabljena slovenska ljudska imenska oblika
Kungota: Gornja Sv. Kungota iz LETA SVETNIKOV se v
ATLASU (16/B3) imenuje Zgornja Kungota, naselje sever-
no od Maribora (kaj nista dve vidni razliki v poimenovanju
zadosten razlog za jezo avtoritativnih ljubljanskih slavi-
stov?), mediem ko je Spodnja Sv. Kungota iz LETA SVET-
NIKOV v ATLASU (42/A1) zgubila le svetniski pridevek: to
je ime zaselka pri Pesnici. Se dve Kungoti sta doma v AT-
LASU: naselje Kungota pri Ptuju pri Kidircevem (ATLAS
69/A2) in zaselek Kungota v Slov. Goricah (ATLAS 71/B1).

Tudi imenska oblika Kunica, ki jo TAGLIAVINI izvaja
iz Kunigund, je prisotna na slovenskih tleh in sicer je to
gorsko ime severozahodno od PlestiS¢ v Karnajski dolini
(ATLAS 98/A1).

V nobeni od teh imenskih oblik ni nase svetnisko ime
prisotno na Primorskem v Kosovih Urbarjih in v virih s skraj-
nega Zahoda, srecamo ga pa le v obliki Cunica kar pet-
krat med leti 1308 in 1341 v trzaskih srednjeveskih virih
(CAP R 1308-10 a Cerneg¢ Cunice ¢.39v. in 59v., a Marse
Cunige ¢.59v., MARSICH 1325 domus Cunige fornare et
filiorum que est in Posterla...in contrata Casteli, PAREN-
TIN 1341 Detmaro del fu Bertosio de Cuniga): v vecini pri-
merov gre zagotovo za Slovenke. Verjetno nimamo v tem
primeru opraviti z zooantroponimom (Zivalskim imenom),
kakor sem Ze kje domneval in zapisal, verjetneje imamo
opraviti z drugotno obliko nasega hagionima.



Ze tretji¢ so bili koroski kulturni de-
lavci v gosteh pri Slovencih v Italiji. To-
krat se je to ze tradicionalno srecanje
odvijalo v dneh od 8. do 16. oktobra.
Pripravile pa so ga Krs¢anska kulturna
zveza iz Celovca, Zveza slovenske ka-
toliske prosvete iz Gorice, Slovenska
prosveta iz Trsta in drustvo Studenci iz
Benecije. Oglejmo si nekoliko poblize
spored, ki so ga Korosci pripravili v tem
kulturnem tednu.

Teden so zaceli z najkvalitetnejsim
in vsebinsko pomembnim nastopom, ki
ga je pripravil Mesani pevski zbor Roz
iz St. Jakoba v Rozu. Zbor, ki ga vodi
Lajko Milisavljevic, je v reziji Marjana
Stickerja izvedel spored pesmi zatira-
nih narodov, s katerim je spomladi na-
stopil v Cankarjevem domu v Ljubljani.
Nastopili so v Trstu, v dvorani pri Sale-
zijancih, v soboto, 8. oktobra. Isti spo-
red pa so ponovili naslednji dan v Kul-
turnem domu v Gorici.

V ponedeljek, 10. oktobra, so v Pe-
terlinovi dvorani v Trstu odprli slikar-
sko razstavo Rudija Benetika, katere-
ga je predstavil prof. Janko Zerzer. Isti
vecer so v istih prostorih predstavili se
Zgodovino koroskih Slovencev. Knjigo
je predstavil soavtor dr. Andrej Moritsch
z dunajske univerze.

V cetrtek, 13. oktobra, je bila v mali
dvorani KatoliSkega doma diskusija s

Slikar Rudi Benetik v Peterlinovi dvorani v Trstu.

pricevanji na temo Koroski Slovenci v
¢asu nacizma. Pricevali so dekan Kri-
sto Srienc iz Smihela, dipl. trg. Janko
Urank iz Celovca in Marija Olip iz Sel.
Diskusijo je vodil podpredsednik KKZ
Lovro Kaselj.

V soboto in nedeljo, 15. in 16. okto-
bra, je na raznih krajih nastopila lutkov-
na skupina KPD Smihel z igro Jane Ko-
lari¢ »Festival ropotulj, zvoncev in Ku-
hinjskih loncev«. Z igro so gostovali v
osnovni Soli v Gorici, Standrezu, Ste-

Pri¢evalci v mali dvorani Katoliskega doma v Gorici (od leve): moderator Lovro Kaselj, Mari-
Ja Olip, dekan Kristo Srienc in dipl. trg. Janko Urank.
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verjanu, Doberdobu, Mackoljah in Ba-
Zovici.

V Finzgarjevem domu na Op¢inah
in v telovadnici KatoliSkega doma v Go-
rici je ista dva dni nastopil ansambel
Drava iz Borovelj. Tretje koroske dne-
ve so zakljucili z nastopoma v Kanal-
ski dolini ter v Gorenjem Tarbiju Plazni-
$ka dekleta iz St. Lip$a pod vodstvom
Irene Brezjak, druzina Lipusch iz Smi-
hela ter ansambel Trio Libuce.

V okviru kulturnega tedna, ki so ga
pripravile koroSke organizacije Sloven-
cem v ltaliji, je bilo v soboto, 8. oktobra,
tudi srecanje z dobro obiskano tisko-
vno konferenco, ki sta jo priredila Na-
rodni svet koroskih Slovencev in Slo-
venska skupnost, da bi slovensko in ita-
lijansko javnost v ltaliji seznanila s pro-
blemi slovenske manjSine na Koro-
skem.

ZBOROVANJE V LJUBLJANI

Sredi Ljubljane v snegu se je 21. no-
vembra zbrala velika mnozica, ki je zah-
tevala pravico za §tiri obsojence na vo-
jaskem procesu v Ljubljani, suverenost
in svobodne volitve za Slovenijo, refe-
rendum o ustavnih spremembah. Na-
stopil je tudi obsojeni Janez Jansa.
Predsednik Odbora za varstvo Cloveko-
vih pravic Igor Bavcar pa je med dru-
gim izjavil, da imajo prireditelji jasne od-
govore za prihodnost, brez sovrastva in
sektastva.
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Spomenik Gorsetu

Tik pred Vsemi svetimi so odkrili v
Svecah na KoroSkem ob navzocnosti
pomembnih osebnosti s Koroske in Slo-
venije nagrobni spomenik kiparju Fran-
cetu Gorsetu, rojaku, ki je nasel na Ko-
roSkem svoj zadnji dom. Spomenik, de-
lo kiparja in Gorsetovega ucenca Dra-
ga TRSARJA, upodablja po besedah
umetnika »GorSetovo osebnost in nje-
gove prijatelje, ki so bili vedno okoli nje-
ga. Korenine so jim bile odsekane in so
jih drugje spet dobili.« Na podstavku je
TrSar upodobil Sopek roz v slovenskih
barvah. Spomenik je pripravilo Sloven-
sko prosvetno drustvo »Koéna« iz Svec,
prispevali pa sta Kulturna skupnost in
Zveza kulturnih organizacij Slovenije.
KS je zastopal na odkritju spomenika
predsednik Sergij Pelhan, ZKOS pa
njen podpredsednik Joze Osterman, v
imenu obeh pa je spregovoril kulturni
minister Slovenije Vladimir Kavcic, ki se
je zahvalil umetniku GorSetu za njego-
vo zivljenjsko delo, ki je bilo sad Gor-
Setovega nenehnega iskanja, potovanja
Ahasvera, ki je iskal resnico in prepo-
toval svet.

UMRL DUHOVNIK

IN PESNIK KUCHLING

Po desetletni bolezni je 1. oktobra
umrl koroski duhovnik Anton Kuchling,
ki je bil kar 40 let zupnik v Bistrici na
Zilji. Star je bil 85 let. Pred 15 leti je svo-
je religiozne in norodno cutece pesmi
povezal v zbirko Drava, povej, kje dom
je moj.
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Mednarodno povezovanje manjsin

Dezelni svetovalec Slovenske skup-
nosti Bojan Brezigar je v zadnjem ob-
dobju nastopil na mednarodnem kon-
gresu o rabi manjsinskih jezikov v ja-
vni upravi v San Sebastianu v Spaniji.
Obiskal je tudi slovenske izseljence v
Svici.

Dezelni tajnik SSk Ivo Jevnikar je bil
imenovan v delovno skupino Evropske-
ga urada za manj razsirjene jezike, ki
se ukvarja z manjSinami in radiom ter
televizijo. Prva seja je bila v Bruslju.

Drustvo slovenskih
V hovi sezoni

V ponedeljek, 3. okiobra, je DSI za-
celo svojo letoSnjo sezono s spominom
na stoletnico rojstva pisatelja Stanka
Majcna. O njem je predaval dramaturg
Goran Schmidt iz Ljubljane. Naslednji
ponedeljek, 10. oktobra, so v okviru
Tretjih koroskih dnevov na Primorskem
odprli v Peterlinovi dvorani razstavo sli-
karja Rudija Benetika, ki ga je predsta-
vil prof. Janko Zerzer. Isti vecer je prof.
Andrej Moritsch z dunajske univerze
predstavil knjigo »Zgodovina koroskih
Slovencev«. V ponedeljek, 17. oktobra,
je bil gost drustva ugledni slovenski
akademik dr. Anton Trstenjak. Preda-
val ja na temo »Ali je nas ¢as izziv mla-

Goriski ob¢inski odbornik prof. An-
drej Bratuz, ki pri SSk skrbi za stike z
manjsinskimi politicnimi silami, se je
med drugim udelezil zasedanja Svo-
bodne evropske zveze v Strassburgu.

Predstavnik Mladinske sekcije SSk
Peter Rustja, ki je podpredsednik Mla-
dine evropskih narodnostnih skupnosti
(bivée Mladinske komisije FUENS) se
je udelezil obcnega zbora Federalisti-
¢ne unije evropskih narodnostnih skup-
nosti v Antwerpnu.

izobrazencev

dim, ali so mladi izziv ¢asu?« V pone-
deljek, 24. oktobra, so v Peterlinovi dvo-
rani odprli slikarsko razstavo Marka
Rupnika. Odpriju je sledil zanimiv in bo-
gat razgovor z umetnikom. Zadnji po-
nedeljek v oktobru je izpolnil igralec
Ales Vali¢ z recitalom PreSernovih poe-
zij z naslovom »Prosto srce«. Vsi vece-
ri so bili dobro obiskani, kar pomeni, da
so nenadomestljiva priloznost za dru-
zabna srec¢anja in kulturno bogatitev.

AZBETOVA SOLA

V Narodni galeriji v Ljubljani so 15.
novembra odprli veliko razstavo Pota k
moderni in Azbetova Sola v Minchnu.

Peterlinova dvorana med predstavitvijo Beliciceve antoloske zbirke »Pesem je spomin«.
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SLOVENSKI KULTURNI KLUB

O zacetku delovanja SKK in o ob-
¢nem zboru smo porocali v prejsnji ste-
vilki Rasti. Tokrat zabelezimo nekaj po-
datkov za kroniko. V soboto, 1. oktobra,
so si klubovci ogledali film »Missing«.
V tednu, ki je sledil, pa so sodelovali pri
organizaciji 3. koroskih dnevov. V so-
boto, 15. oktobra, so se preselili v Fin-
zgarjev dom, kjer so imeli v gosteh an-
sambel Drava iz Borovelj. Naslednjo so-
boto, 22. oktobra, je o zadnjih olimpij-
skih igrah v Seulu predaval (z diapozi-
tivi) ¢asnikar Sasa Rudolf. Zadnjo so-
boto v oktobru pa sta Peter Mocénik in
Marko Kandut podala nekaj utrinkov s
potovanja po ameriskem zahodu.

70 LET SHS

Sedemdesetletnice locitve Sloven-
cev od Avstrije in ustanovitve Drzave
Slovencev, Hrvatov in Srbov se je Slo-
venska matica v Ljubljani spomnila 27.
oktobra z okroglo mizo. Na njej so na-
stopili zgodovinarji Bogdan Krizman iz
Zagreba, Janko Pleterski iz Ljubljane,
Momcéilo Zecevic¢ iz Beograda in Wal-
ter Lukan z Dunaja.

V Mariboru pa je bila 19. novembra
slovesnost ob 70-letnici bojev za sever-
no mejo.

Glede obeh zgodovinskih dogodkov
prihaja v Sloveniji do novih vrednotenj,
ki se resujejo ideoloskih omalovaze-
vanj.

BAZILIKA BREZJE

Papez Janez Pavel Drugi je romar-
ski cerkvi Marije Pomagaj na Brezjah
podelil ¢astni naslov bazilike. V Slove-
niji je tako zdaj na maticnem ozemlju
Sest bazilik. Med njimi je Sveta Gora pri
Gorici.

5. KNJIGA DR. VRSAJA

Dr. Egidij Vrsaj, ki je bil letos upo-
kojen kot ¢asnikar na Radiu Trst A, je
izdal novo, Ze peto strokovno ekonom-
sko knjigo v italijans¢ini, in sicer o no-
vem svetovnem gospodarskem redu in
izzivu, ki ga prinasa evropska integra-
cija z letom 1992.

PASTORALNI OBCNI ZBOR

V Ljubljani je bilo 22. oktobra sklep-
no zasedanje Pastoralnega obcnega
zbora ljubljanske nadskofije. Odobrenih
je bilo kakih 80 predlogov in 13 smer-
nic za prenovo in rast Cerkve v osrednji
Sloveniji. Aprila prihodnjega leta se bo
zacel podoben skofijski zbor v Mari-
boru.
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Dva nova sedeza v Devinu

V Devinu so v prvi polovici novem-
bra predali namenu kar dva nova dru-
Stvena sedeza. »Bridarjevo hiso« je ob-
¢ina obnovila in namenila krajevnemu
sosvetu ter domacim drustvom, nek-

daniji cvetlicnjak ob vrtcu pa je za dol-
go dobo prepustila zboroma Fantje iz-
pod Grmade in Dekliski zbor Devin. S
prostovoljnim delom se je podrtija spre-
menila v uporaben in lep sedez.

Nastop Fantov izpod Grmade in dekliskega zhora Devin pod vodstvom Iva Kralja.

Zanimiv napis

na banderu
Bratovscine

sv. Cirila in Metoda
pri Sv. Jakobu v Trstu

V prostorih SENTJAKOBSKEGA
KULTURNEGA DRUSTVA se hrani
bandero Bratovicine sv. Cirila in Meto-
da. »Zastavo« so izdelale uciteljice in
ucenke Ciril-Metodove Sole pri Sv. Ja-
kobu leta 1900. Ob restavriranju ban-
dera so letos poleti nasli na notraniji
strani podobe sv. Cirila in Metoda — na
drugi strani pa krasi bandero podoba
Matere bozje — napis, ki ga v izvirni-
ku, z dovoljenjem SKD, prvi¢ objav-
ljamo:
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Slovensko dobrodelno drustvo

I

1948

SLOVENSKO
DOBRODELND
DRUSTVO

Na proslavi SDD je nastopil mladinski pevski zhor »Milan Pertot« iz Barkovelj

Slovensko dobrodelno drustvo je
11. novembra praznovalo v Kulturnem
domu v Trstu svojo Stiridesetletnico.
Slavnostni govor je imel predsednik

POUK NA KOROSKEM

V tem Solskem letu je na Koroskem
deleznih pouka slovenscine skupno
2178 Solarjev in dijakov (lani 2192). Do
porasta pa je prislo na dvojeziénih os-
novnih Solah. Teh je skupno 64, med-
tem ko na 18 osnovnih Solah, ki tudi Se
spadajo na dvojezi¢no ozemlje, ni bilo
prijav. Skupno je bilo prijavljenih 1160
ucencev (lani 1139).

Na glavnih Solah je 280 prijavljenih
za dvojezicni pouk (lani 313).

Na slovenski gimnaziji v Celovcu je
435 dijakov (lani 439).

Na nemskih srednijih in visjih Solah
obiskuje slovenscino kot alternativni ali
prosti predmet Se 234 dijakov (lani 224).

Koncno je na strokovni Soli v Sent-
rupertu 69 gojenk (lani 77).

JUBILEJNA CECILIJANKA

Pevska revija Zveze slovenske ka-
toliske prosvete v Gorici je s koncertom
21 zborov 19. in 20. novembra v dezel-
nem Avditoriju v Gorici praznovala 30.
izvedbo. Njen pobudnik je bil glasbenik
in duhovnik prof. Mirko Filej, ki je sko-
raj isto¢asno dal s prijatelji pobudo tu-
di za samo Zvezo.
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prof. lvan Arta¢. Ob tej priloZznosti so
prireditelji podelili priznanja zasluznim
sodelavcem. IzSla je tudi dokumentar-
na brosura.

40 LET ZBORA GALLUS

Zbor Gallus je v Argentini prazno-
val 40-letnico dela. Nastal je torej takoj
po naselitvi politiéne emigracije in ze od
zacetka ga je vodil dr. Julij Savelli.
Zadnje ¢ase ga je prevzela njegova héi
Anka.

»ZRTVAM STALINIZMA

IN CLOVESKIH ZMOT«

Tako je pisalo na simboli¢nem ven-
cu, ki ga je kakih 200 ljudi polozilo 1.
novembra v Ljubljani pri prehodu iz sta-
rih Zal na nove. Kulturni delavei, nek-
danji borci, nekateri duhovniki in mladi
so se tako spomnili tistih, ki so ostal
brez pravice do zaznamovanih grobov:
pobitih protikomunisticnih vrnjencev,
zrtev povojnih procesov in Golega oto-
ka. Casopisi v Sloveniji so o tem pre-
cej vidno porocali.

KONGRES V MENDOZI

V Mendozi v Argentini je bil 5. in 6.
novembra osmi kongres Zveze sloven-
skih izseljencev iz Furlanije-Julijske kra-
jine. Razpravljali so o vlogi te organi-
zacije pri rasti celotne slovenske narod-

nostne skupnosti v Italiji.

PLECNIK V BENETKAH

Predsednik dezelnega odbora Ve-
neta Bernini in predsednik slovenske
vlade Sinigoj sta 12. novembra odprla
v Benetkah razstavo o arhitektu Joze-
tu Plecniku, ki je bila tik pred tem na
ogled v Milanu. Na razpolago je bogat
katalog v italijanscini.

80 LET HRANILNICE

V DOBERDOBU

Doberdobska hranilnica je svojo
80-letnico proslavila s slovesnostjo in z
objavo vet kot 500 strani debele knji-
ge Doberdob véeraj in danes, ki jo je
uredil éasnikar Marko Waltritsch.

HVALEZNICA

Trzaski Skof msgr. Bellomi je 13. no-
vembra daroval v stolnici sv. Justa ze
tradicionalno maso hvaleznico za slo-
venske vernike v skofiji. Pridigo je po-
svetil predvsem pomenu ljudskega mi-
sijona, ki bo v postnem ¢asu zajel vso
skofijo.

PRIREDITEV V PARIZU

23. oktobra je bila v Slovenskem do-
mu v Parizu prireditev z molitvijo za Slo-
venijo in kulturnim vecerom, ki je bil
uglasen na tezke trenutke v matici. Na-
stopil je tudi trzaski pesnik Aleksij Pre-
garc. Udelezencev je bilo okoli 300.

IZKLJUCENI SLOVENCI

Ob oblikovanju novega odbora na
trzaski obé&ini in pokrajini je bila Slo-
venska skupnost izklju€ena iz izvrénih
organov, ki se sicer sklicujejo na vla-
dno vetinsko formulo, ki na dezelni ra-
vni in v Gorici vklju¢uje tudi slovensko
stranko.

Ker socialisti junija niso vec izvolili
slovenskih zastopnikov na trzaski ob-
¢ini in pokrajini (kot tudi na goriski po-
krajini ne), slovenski komunisti pa so ta-
ko in tako v opoziciji, je zdaj prvic po
letu 1965 slovenska komponenta po-
vsem izklju¢ena iz trzaskih uprav, ¢e ne
upostevamo krajsih encbarvnih ali ko-
misarskih uprav.

UMRL FRANC GACNIK

Na Golniku je 19. novembra umrl
duhovnik in kulturni delavec Franc Ga-
¢nik. Imel je 61 let. Bil je zupnik v Stra-
njah na Gorenjskem. Veliko je ustvaril
na glasbenem podrocju s slovenskimi
verskimi popevkami in raznimi glasbe-
nimi skupinami. Rad je prihajal tudi v
zamejstvo, kjer je bil cenjen tudi kot raz-
gledan in globok pridigar.
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UMRL DR. RAVNIK

V Kaliforniji je oktobra v 90. letu
umrl primorski rojak dr. Anton Ravnik.
Leta 1928 je kot zivinozdravnik objavil
pri Goriski Mohorjevi druzbi knjigo Ka-
ko zdravimo zivino. Po vojni se je izse-
lil, strokovno delal v Berkeleyu in se
udejstvoval v slovenski skupnosti v San
Franciscu.

50 LET SAZU

V Ljubljani je bila 13. oktobra slo-
vesnost ob 50-letnici ustanovitve Slo-
venske akademije znanosti in umetno-
sti in ob skorajsnji 300-letnici Accade-
mie Operosorum. Danes ima SAZU 154
raznovrstnih ¢lanov. Za jubilej je izda-
la osem novih knijig.

Se vedno pa ostajajo v pozabi ime-
na clanov, ki so bili iz politicnih razlo-
gov crtani po vojni.

STANKO MAJCEN

14. oktobra so na nekdaniji hisi pi-
satelja, pesnika in dramatika dr. Stan-
ka Majcna odkrili spominsko plos¢o ob
100-letnici rojstva. Pred leti je oblast ta-
ko slovesnost preprecila.

10. novembra pa je bilo na pobudo
Drustva slovenskih pisateljev in Slo-
venske matice strokovno zasedanje o
S. Majenu v Mariboru. Referate 14 pre-
davateljev bodo objavili v posebnem
zborniku.

KREK

V Sloveniji se nadaljuje odkrivanje
in preucevanje lika in vioge duhovnika
in politika dr. Janeza Evangelista Kre-
ka. Mohorjeva druzba v Celju je napo-
vedala ponatis pred vojno izdanih Kre-
kovih Izbranih spisov, ki jih je zasedba
prekinila, in dovrsitev zbirke. Najprej bo
izSel zvezek, ki ga je pripravil dr. Vinko
Brumen (kasnejsi Krekov zivljenjepisec
v Argentini s Studijo Srce v sredini), a
50 ga nacisti v tiskarni unicili. I1zbrane
spise bosta urejala zgodovinar dr. Jan-
ko Prunk in teolog dr. Janez Juhant.

Zalozba Obzorja pa je napovedala
monografijo o Kreku izpod peresa ko-
roSkega zgodovinarja dr. Walterja Lu-
kana z Dunaja.

150 LET REZIJANSKE SKUPINE

Folklorna skupina v Reziji je okto-
bra praznovala svojo 150-letnico. Zad-
njih 20 let jo vodi Luigi Paletti. Zveza
kulturnih organizacij Slovenije ji je po-
delila Maroltovo priznanje. V Reziji so
se praznicno zvrstili koncerti in strokov-
ni posveti.
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TisoC podpisov za obsojene
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Goste iz Ljubljane je na DeZeli sprefel svetovalec SSk Bojan Brezigar.

Mladinska sekcija Slovenske skup-
nosti je na tiskovni konferenci v Trstu
22. oktobra izrocila Igorju Bavcarju in
drugim zastopnikom Odbora za var-
stvo ¢lovekovih pravic, Zveze sociali-
sticne mladine Slovenije in tednika Mla-
dine nad tiso¢ podpisov, Ki jih je sekci-
ja nabrala v zamejstvu kot znamenje

LANGOBARDI

V Mariboru so izdali slovenski pre-
vod (natisnjen ob originalni latinS¢€ini)
Zgodovine Langobardov Pavla Diako-
na. Akademik Bogo Grafenauer je v
spremni Studiji ostro obracunal s teori-
jami, ki utemeljujejo venetski, skandi-
navski ali etruscanski izvor Slovencev.

PRVI GORISKI NADSKOF

V Gorici je bil od 6. do 8. oktobra
simpozij o prvem goriskem nadskofu
Attemsu. Njegovo dobo in njegov po-
men je obdelalo 24 strokovnjakov iz Ita-
lije, Jugoslavije, Avstrije in Madzarske.

ZBOR KULTURNIH DELAVCEV

Sredi zivahnih razprav o ustavnih
spremembah in o obsodbi cetverice
pred vojaskim sodis¢em v Ljubljani je
bil v Cankarjevem domu v Ljubljani 16.
in 17. novembra drugi zbor slovenskih
kulturnih delavcev, na katerem so po-
zvali slovensko skupscino, naj globoko
razmisli, preden da soglasje ustavnim
amandmajem; podprli ustanovitev Slo-
venske demokratiéne zveze razuma,
razpravljali o slovenski suverenosti,
ljubljanskem procesu, svobodnih voli-
tvah, vlogi vojske, mestu vernih in dru-
gem. Maja prihodnje leto naj bi na tre-
tji zbor izrecno povabili zamejske in
zdomske predstavnike.

solidarnosti ob sojenju pred vojaskim
sodiscem v Ljubljani.

Na njeno pobudo se je 7. oktobra
osnoval v Trstu nadstrankarski Odbor
za varstvo ¢lovekovih pravic — Trst, ki
je ze nastopil tako glede dogodkov v
Sloveniji kot glede zatiranja slovenskih
pravic v Italiji.

VOLITVE V ZDA

Na ameriskih volitvah 8. novembra
sta bila potrjena v predstavniski dom
ameriSkega kongresa dva demokrata
slovenskega rodu iz Ohia in Minneso-
te, ni uspel pa priti v senat republikan-
ski zupan slovenskega rodu iz Cleve-
landa.

UMRL MARIJAN OPPELT

V daljni Avstraliji je novembra umrl
trzaski izseljenec Marijan Oppelt. Se
kot Student je v prvih povojnih letih nav-
duseno delal kot aktivist samostojnega
polititnega gibanja demokrati¢nih Slo-
vencev v Trstu. Po izselitvi je bil deja-
ven med Slovenci v Melbournu.

VEBER

V imenu slovenskega filozofa prof.
Franceta Vebra so se 12. in 13. novem-
bra v slovenski in avstrijski Radgoni
drugic¢ zbrali filozofi iz Jugoslavije, Av-
strije in Se Stirih drzav.

NAGRADA ARH. POZZETTU

V Palermu so podelili nagrado Par-
des trzadkemu univ. prof. Marku Poz-
zettu za knjigo o Miramaru, ki jo je ure-
dil. Nagrado podeljujeta stolica za
vrtnarsko umetnost palermske fakulte-
te za arhitekturo in Studijsko sredis¢e
za zgodovino in umetnost vrtov v Pa-
lermu.
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KRITICNI POGLEDI
MLADE GENERACIJE

Nekaj paberkov iz Mladine, ki
kazejo na politicno zrelost in pogum
nove generacije.

1. O SOCIALISTICNI
DEMOKRACIJI

Strah nas je dejstva, da vrh Jugo-
slavije vidi prihodnost v socialisticni
demokraciji. Beseda »socialisticni« sa-
ma po sebi Ze povzroci nekaj emocio-
nalnega gnusa, saj je bila indoktrinaci-
ja v preteklih desetletjih usmerjena naj-
prej v »Za domovino, s Titom naprejl«,
nato pa v »socialisticno samoupravlja-
nje«. Negativne izkusnje (kulturna, eko-
nomska, socialna in ideoloska beda), ki
smo jim prica zdaj, pa lahko Elovek
emocionalno kot tudi racionalno raz-
pozna kot rezultat »naprej« v »sociali-
zeme«. Te lastne izkusnje pa dopolnuje
videnje bede v realsocialisticnih drza-
vah.

2. KAKO 1Z KRIZE

Vsi vidijo in tudi priznajo, da je drza-
va v razsulu in da je beda tukaj. Tisti,
ki vsaj malo misli, ve, da reSitve ni v ni-
kakrsni vsezvezni ideologiji (ZK) niti ne
v absolutni »jedinstveni« drzavi (Jugo-
slaviji);

Razbremenitev drzave je mozna z
denacionalizacijo imetja, sprostitvijo pri-
vatne iniciative, prestrukturiranjem
uprave. Skratka drzava naj skupaj s
svojo dogmatsko ideologijo odmre.

3. NAS ZAHOD NICESAR NE UCI?

Medtem ko je zahodni svet ze zdav-
naj presel eksistencialne probleme, ko
je ekologija v razvitih dezelah dobila ze
mocnejso besedo kot dobicek, ko Ev-
ropa odpravlja meje, saj bo na ta nacin
prihranila 1,5 odstotka narodnega do-
hodka samo zaradi nepotrebnosti kon-
trole (policijske in carinske), ko delavci
na zahodu Ze zdavnaj nimajo »razred-
nega sovraznika«, saj zasluzijo deset-
krat veé kot pri nas, ko je informacija
in pamet vec vredna kot zamet..., nam
nas jugoslovanski vrh ponuja eno drza-
vo, en narod in en JUS socializem. To
ponuja v vseh moznih oblikah: v ustav-
nih amandmajih, v novi KZ, sojenju J.
B. T. Z., SDK, NBJ drzavi, ki nepresta-
no sistemsko krade,... Prav ima in bo
imel Beograd.

Vsako dejanje, ki samo meri na al-
ternativo v ekonomski in politicni osa-
mosvojitvi, bo pa Se nadalje kazensko
preganjano.
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4. NAJ SLOVENIJA
PREPLACUJE JNA?

Namesto ¢uvaja na Cekinovem gra-
du (muzej revolucije) bo pridobitve re-
volucije e vedno ¢uvala JLA. Kakor bo
»dogovorjeno« v Beogradu bomo za ve-
komaj fiksirali, da bo Slovenija placala
enak delez od narodnega dohodka kot
jug (torej na drzavljana absolutno Sest-
krat ve¢ kot na Kosovem), ¢e pa jug
sploh ne bo mogel placevati, bodo paé¢
placevali tisti, ki morejo, saj je vojska
najbolj vitalna stvar. Vojsko bomo pla-
cevali ne glede na to ali jo, in koliko jo
potrebujemo in ali gre vse drugo (Sol-
stvo, zdravstvo) zaradi tega v franze.

5. TAKE USTAVE NE!

Nova ustava bo poskrbela, da bo-
mo jedinstveno zdruzeni v Titovi fede-
rativni socialisticni demokratiéni Jugo-
slaviji. Naslednjih Stirideset let bomo
slepi (od emocionalnega Soka) razvija-
li socializem in korakali s pesmijo »Za
domovino s Titom naprej« v svetlo bo-
docnost enakosti.

Take ustave in take Jugoslavije,
ne, hvala! Raje vidim tanke pred hi-
$o, vsaj vem, kje sem.

(Mladina, 21. X. 88)

NOVA OZADJA PROCESA
V LJUBLJANI

Nova pri¢evanja o ozadjih proce-
sa proti ¢etverici in proti Bogataju
(vojaku na sluzenju roka v JNA).

V tem mesecu dni smo skozi price-
vanje oseb, ki delajo ali so delale v
Sluzbi, ki sodelujejo ali so sodelovale
s Sluzbo, katerih identitete pa zal ne
moremo razkriti, prisli do nekaterih po-
datkov, informacij in spoznanj o delu
doslej javnosti nepoznane organizaci-
je, za katero je ze mogoce zanesljivo
trditi, da je bila odlo€ilni moderator pri-
mera Bogataj in primera ljubljanske cet-
verice.

Dejstvo je, da je Zveza socialisti- .

¢ne mladine Slovenije uvrscena »v evi-
denco« varnostne sluzbe JLA, da je ob-
jekt uporabe njenih metod in sredstev
(prisluskovanje, nadzorovanje, infiltra-
cija, Spijoniranje).

Danes je Zze mogoce z veliko mero
gotovosti trditi, da varnostna sluzba JLA
ne 5¢iti pred »sovraznim delovanjem«
le enot in ustanov jugoslovanske arma-
de, ampak da v zakulisju posega v obli-
kovanje politicnega Zivljenja v drzavi.
Sluzba ni servis armade in ne drzave,

je drzava sama. Njeno delo je sicer nad-
zorovano, toda takrat in toliko kot in ko-
likor to dopuséa Sluzba sama. Morebit-
ne krsitve in zlorabe vseh pravil igre in
zakonskih norm, sicer pogoste v vseh
politiénih sistemih, so Sluzbi dopusce-
ne tudi zaradi tega, ker ji ni dolocen ci-
vilni nadzor. V razmerah, ko obram-
bnemu oziroma vojnemu ministrstvu
naceluje vojak, ja razumljivo, ¢e so za-
hteve po oblikovanju parlamentarne ko-
misije, ki naj bi raziskala delovanje taj-
nih sluzb, prej razumljene kot napad in
nezaupnica sistemu, kot pa poskus ko-
rekcije sistemskih anomalij. Tako je tudi
mogoce, da Sluzba poskusa Spijonira-
ti in rovariti ne le proti neki politicni or-
ganizaciji, ampak celo proti tistim, ki bi
jim morala v demokratiéni parlamentar-
ni vladavini polagati racune o svojem

delu. :
M. Lesjak

(Mladina, 21. X. 88)

JUGOSLOVANSKA EKONOMIJA
IN EVROPSKI PROSTOR

Ameriski informativni tednik Time
poskusa v najnovejsi Stevilki razgrniti
jugoslovansko realnost skozi material-
ne statusne profile treh jugoslovanskih
druzin: beograjske, kjer oce, mati, dve
mladoletni h&eri in stara mama Zivijo v
trisobnem stanovanju z meseénim do-
hodkom 100 USD; slovenske, kjer sti-
riclanska druzina zivi v zasebni vili na
Bledu, njihov letni dohodek pa je 15000
USD; in kosovske, kjer oce, mati in se-
dem otrok Zivijo od treh krav in &tirih in
pol ton lanskega pridelka zita.

Kakor je iz glavnega toka jugoslo-
vanskih aktualnih razmisljanj popolno-
ma izginila »evropska dimenzija« —
predvsem vpetost Jugoslavije v evrop-
ski prostor in njegova reakcija na do-
gajanja v njej —, tako tudi vse manj raz-
misljamo o kontrastih, kakrsne je poi-
skal ameriski novinar.

Polozaj v tem »famoznem evrop-
skem prostoru« pa je tak, da najrevnej-
Se dezele EGS mrzliéno iS¢ejo nacine
in poti, kako se prikljuciti razvitim drza-
vam in tako ¢im bolj ublaziti Soke, ki bo-
do nastajali z evropsko integracijo. In
bolj ko Evropa razmislja nadnacional-
no, bolj nas domaca logika potiska v na-
cionalne okvire; bolj ko »revnejsi« del
zahodne Evrope prestrukturira svoje
ekonomije in jih pripravlja za soo¢anje
z razvitimi, bolj mi prilagajamo svojo
ekonomijo povprecju.

In tako ni samo Evropa vsak dan
dlje, pa¢ pa se tudi mi vse bolj oddalju-

jemo od nje. 3
Uros Mahovec

(Teleks, 20. okt. 88)
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Milena Merlak - Lev Detela: Kaj je povedala no¢

Pri Mohorjevi druzbi v Celovcu je izSla leta 1985 pes-
niska antologija Kaj je povedala no€, in sicer v slovenséi-
ni, nemscini in anglescini. Avtorja sta zakonca Milena Mer-
lak in Lev Detela. Merlakova se je rodila 1935 v Ljubljani,
Detela 1939 v Mariboru, Studirala sta leposlovje na ljub-
ljanski univerzi, se izselila 1960 na Dunaj, se porocila, pi-
Seta v slovenscini in nems¢ini, posredujeta med avstrij-
sko in jugoslovanskimi literaturami s prevajanjem in kriti-
kami. V knjigi Kaj je povedala no€ pravi o njunem pisa-
nju: »Njuno leposlovno delo, ki ga moremo oznaciti kot
grozljivo in surrealistiéno, je izrazito individualisti¢no, ven-
dar pa se dopolnjuje.« Detela je izrazit avantgardisticni pes-
nik in pisatelj, ki se je Solal pri Kafki in eksistencialistih,
zato je nerazumljiv in neoprijemljiv z navadnim kriticnim
merilom. Zena pa zna zapeti tudi tradicionalne nabozne
pesmi (npr. Zimzelene luci, Mladika, Trst 1976).

Antologija obsega po 9 pesmi vsakega avtorja. Merla-
kova je vzela skoraj vse iz zbirke Sodba od spodaj (1964).
Kaj ji je torej povedala noc? Nic lepega, ni¢ dobrega. Ce-
prav se o polnoci dvigne do samega meseca »po ¢arobno
palico sanj«, ¢ara samo »¢rna, mrtva okna«. Dolina je,
»mracno pogreznjena vase«. Mesecnica je umrla, ker ni
poznala zivljenja. Popotnik je postal grobar in ljudje hodi-
jo po njegovem srcu. Cerkev brez vere in s porusenimi sve-
timi predmeti je strahotna. Vecer siplje pepel v o¢i, no¢ pri-

Marija Mislej: 1zmik

Trzaska pisateljica Marija Mislej je izdala pred kratkim
v samozalozbi v Gorici novo leposlovno knjigo Izmik. Do
zdaj je izdala Ze tri samostojne zbirke Crtic, in sicer Blesk
(1978), Mirijade (1982) in Lampare (1984), eno knjigo je
izdala skupaj z Ireno Zerjal — Morije, ribe, asfalt (1976)
—, eno pa z Ireno Zerjal in Nadjo Svaro — Burja in kamni
(1987).

V novi knjigi 1zmik je na 63 straneh 30 ¢rtic, vecina ob-
sega le eno stran ali Se manj, parne strani pa so bele. Za
vsebino je znacilen ze naslov lzmik, kjer pravi: »lzmikam
se vsemu in vsem. Drugi te privedejo do tega... Tudi jaz
se bojim vsakega nica, zato se raje umaknem med zeleno
travo, kjer lahko nemoteno poslusam petje ptic.« Ceprav
pa se je umaknila svetu, ljudem, s tem ni zadovoljna, saj
je €rtico sklenila z besedami, da je »odprla vsa vrata in vse
dvorce izmiku, da ga bo enkrat za vselej konec, konec, ko-
nec«.

Zbirka se po vsebini in obliki ne loci od prejsnjih, gre
za nekake liste iz dnevnika, na katere izliva ¢ustva in misli
svoje obcutljive in razbolele duse, saj je prepri¢ana, da vla-
da vsepovsod »uporno sovrastvo«, da je ljudje ne marajo,
cloveske besede so svinec, med ljudmi ni pogovora, slu-
zba jo tezi, sama je, drugi pa se zabavajo, sanja o poto-

miladika

nasa v c¢rnih prsih upepeljeno sonce. Gora je sama sebi
zadostna, zato ne ljubi nikogar. Med goro in morjem je po-
lije, domovi, a tudi polno nevarnosti. Ded seka ponoci z me-
sarskim nozem zeljnate glave, ki mu jih mece babica.

Pesmi so mracne, polne obupa nad stanjem v svetu,
pesnici se smilijo ljudje, ki jih zivljenje tako neusmiljeno
tepta.

In kaj je povedala no¢ Levu Deteli? Zvecer nas obisku-
jejo rdeci meseci, zemlja bo razpadla v 35 mesecev; po-
noci letijo krvavi zerjavi; pobesnele opice unicujejo vse in
porezejo vratove ljudem pod baldahini. Glava se zvecer loci
od telesa in zivi svoje zivljenje; bici rezejo na dvoje smisel
nasega Zivljenja. Debel slon telovadi v cirkusu. Medvedi
stojijo pred votlinami in ubijajo svet, vsakdo je v lastno ja-
mo ujet. Namesto devete pesmi je kratka humoreska v prozi
Nosne znacilnosti.

Vse pesmi je vzel Detela iz zbirke Sladkor in bi¢, ki
je iz§la v Londonu 1969. Pesmi je v anglesgino prevedel
avstrijsko-ameriski pesnik, dramatik, novelist in prevajalec
Herbert Kuhner, za nems&cino ni navedeno (sama?). De-
set slikic je prispeval slovensko-kanadski arhitekt, slikar in
pisatel] Ted Kramolc.

Tako je knjiga tudi po avtorjih svetovna, $koda, da ra-
zen slovenskih besed v pesmih ni ni¢ slovenskega sveta,
kulture, problematike.

vanjih po svetu, a nima sredstev, koncno pa spozna, da
sta za zivljenje potrebni le dve stvari: »prgiS¢e sanj in to-
pla ljubezen«. Vedno iS¢e »daljne dalje, da bi mi odstranile
ves ta preplah in krhkost«. V ta njen razboleli dusevni svet
butajo odmevi zunanjega Zivljenja, ki ni lepo: unicujejo
Kras, na njem »hoc¢ejo narediti Kafkov grad«, spominja se
med vojno umrle prijateljice, prosi za dekle, ki se je hotelo
ubiti, bolan fant ji daje poguma, nad mestom letajo krokarji
in zastirajo svetli dan, pristaniski delavci so v dopolnilnih
blagajnah, v vet érticah pa se spominja njega, s katerim
sta uzivala ljubezen v planinskem svetu,-a sta se razsla,
ker se je prevet spremenil. Cuti pa »ljubezen, novo, e ne-
dotaknjeno, $e negibno« in se sprasuje, kaksna bo.
Nekaj Crtic je pravih pesmi v prozi, slavospevov, npr.
Moreci sviz, Glicinija in Se katera. Izpoved je pogosto ob-
dana z naravo, zdaj planinsko, drugi¢ s krasko, prisoten
je Steverjan, Polhov Gradec, Benetke in seveda Trst z oko-
lico. Pisateljica razume, »kako govorijo roze na polju, ka-
ko drhti zemlja, kako se Cez poletje razdisi nasa gmajna.
In tudi to daje sicer pesimisti¢ni zbirki nekaj sonca in opti-
mizma, da izpovedi niso tako brezupne in brezizhodne.
Pripovedovanie je realisti¢no, jezik izbran, primere sve-
ze in-izvirne, ponekod prehajajo v pravi ekspresionizem.
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Fulvio Tomizza
na Nemskem

Pred kratkim je v Zvezni Republiki
Nemg¢iji izSla v nemskem prevodu knji-
ga trZzasSkega pisatelja Fulvia Tomizze
»Zlo prihaja s Severa« (Il male viene dal
Nord), obsSirno zgodovinsko delo o
koprskem Skofu 16. stoletja Vergeriju.

Da bi priblizal to svoje delo nem-
§kemu obgéinstvu in predvsem onim, ki
se zanimajo za kulturo onstran Alp, ali
bolje receno v ltaliji, se je avtor ob pod-
pori italijanskega ministrstva za kultu-
ro podal na desetdnevno potovanje po
Nemc¢iji, skoraj bi rekla po Vergerijevih
stopinjah.

Osupnila sem, ko sem v tukajSnjem
dnevniku zasledila vest, da bo zadnja
postaja njegovega potovanja Erlangen.
Konéno se mi je nudila prilika, da oseb-
no spoznam tega pisatelja, ki ga iz nje-
govih del, kar sem jih doslej prebrala,
zelo cenim, ker tako pristno in Zivo opi-
suje nase domace kraje in ljudi, njih ob-
¢utke in tradicije.

Omenjeno knjigo sem sicer zacela
brati Se istega leta, ko je izsla v izvirni-
ku, a priznati moram, da Se vedno ni-
sem prisla do konca. Medtem ko uvod-
nik avtobiografskega znacaja kar sam
stece (kot podobna Tomizzova dela), je
zgodovinski del nekoliko tezje prebav-
ljiv, ko mi pa prav zgodovina ne lezi.

Moram pa reci, da je Tomizza na ve-
ceru 14. 10. 88 v knjigarni Ex libris s
svojim diskretnim, a obcutenim bra-
njem dveh odlomkov znal zbuditi rado-
vednost in zeljo po celoti. Ko bom spet
vzela v roke to knjigo, mi bo spomin na
njegovo podajanje prav gotovo poma-
gal premostiti morebitne tezave.

Ko smo z mozem in hcerko vstopili
v knjigarno, smo se takoj zagledali in
»spoznali«, skoraj bi rekla zavohali, Ce-
prav smo se prvi¢ srecali. Skoraj da se
nam ni bilo treba niti predstaviti, tako
nas je prevzel obéutek zadoscenja in
hvaleznosti ob nepricakovanem stiku z
nekom domacim tako dale¢ od doma.
Bilo je kot razodetje.

Prof. Kuon s tukajsnjega instituta za
romanistiko ga je dognano predstavil
prisotnim kot predstavnika posebne
mejne literature, ki se lahko primerja z
ono nemskega aviorja Guenterja Gras-
. sa. Tudi sam Tomizza je dodal nekaj
. misli o lastni rasti iz konfliktualnega raz-
merja do slovenskega (hrvaskega) je-
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zika in kulture, kot ga je pogojevala
predvsem fasisticna vzgoja, ali do ko-
munizma v antagonizmu s krscan-
stvom, vse do mirnega sozitja, ki ga
poznanje drugega jezika in kulture le
obogati.

Ne prav stevilno, a zato tem bolj
zainteresirano obéinstvo je z zanima-
njem sledilo izvajanju.

Vecer se je koncal v bliznji restav-
raciji, kjer je Fulvio Tomizza lahko po-
kusil nemske specialitete, mi pa uziva-
li ob njegovi prijetni druzbi, ko smo v po-
govoru odkrili marsikaterega skupnega
znanca in prijatelja.

Kot se poredkoma zgodi, je Fulvio
Tomizza povsem zadovoljil radoved-
nost, pricakovanje, predstavo o njem,
ki se lahko porodi ob branju njegovih
del.

Da bi njegova plodnost obrodila e
marsikatero novo delo, si Zzelimo vsi nje-
govi bralci.

Mirella Merku, Erlangen

RAZSTAVE

Slikar Boris Zuljan
v Obcinski galeriji

Od 28. septembra do 9. okiobra je
slikar Boris Zuljan razstavljal v Obginski
galeriji v Trstu. Razstava, ki jo je v
spremnem listu predstavil likovni kritik
Carlo Milic, nosi naslov Il destino
dell'immagine — Usoda podobe.
Naslov sam je izredno pomenljiv, saj
gledalca uvaja v pravilno razumevanje
razstavljenih del. Na prvi pogled gre za
lahko dojemljiva dela, marsikatero ima
namrec¢ dovolj figurativnosti v sebi, da
ga preprosto beremo kot pripoved. Zu-
ljan je v tem zelo spreten. Ze na prej-
$njih razstavah — naj omenimo tisto v
Trzaski kreditni banki leta '84 ali tisto
v Drustvu slovenskih izobrazencev le-
tosnjo pomlad — nas je ocaral njegov
smisel za slikanje nekaksnih izsekov iz
Zivljenja ali narave ali kraskih vasi. V
gledalcu je znal neposredno vzbuditi
vtis, da je ustavil lep trenutek, mu nav-
dihnil nekaj svoje liriénosti in ga ponu-
dil v razmislek. Pri tem je bil radodaren
z barvami, kar je zanj sploh znacilno,
tako da ga upraviceno imamo za slikar-
ja kolorista.

Pricujoca razstava je po svoje zah-
tevnejsa in na to nas lepo opozarja tu-

di kritik, ki si je izposodil uvodne misli
pri profesorju estetike in likovnem po-
znavalcu Gillu Dorflesu. Ta se sprasu-
je, kakSno usodo ima podoba od primi-
tivne nedolo¢ene sheme do homogene
in organske strukture. Njena moc je v
zmoznosti prehajanja na podrocje u-
metniSkega, ker je podoba sama no-
tranje povezana s procesom oblikova-
nja in simboliziranja. To ji omogoca, da
nam sporoca ves svoj pomenski naboj.
Danes, pravi Carlo Milic, sprejemamo
célo vrsto vizualnih spodbud, tako da
jih dozivljamo skoraj povrsno, tolikSna
je mo¢ audiovizualnih sredstev. Zato se
je Zuljan odlocil, da nam posreduje ne-
kaj vet kot zaklju¢eno podobo. Zdi se,
kot bi hotel nekako razstaviti sliko v sno-
pe barv in svetlobe, ki ustvarjajo vtis,
da smo prodrli v bistvo podobe same.
Koncéni rezultat je spoj figure z abstrak-
cijo njene pojavnosti.

Pri¢a smo tako dvojnemu, a socas-
nemu procesu analize in sinteze. Pri
tem gre poudariti umetnikovo domislji-
sko sposobnost, smisel za zelo spro-
§¢eno konstruiranje oblik in nagnjenje
k zivahnim, naravnost sonénim tonom.
Nedvomno se je Zuljan dokopal do iz-
virnega sloga, ki mu omogoca, da je
kljub zahtevnosti sleherna slika tudi le-
po dozivetje za obiskovalca te kako-
vostne in bogate razstave.

In Se eno kvaliteto bi podcrtali pri
Zuljanu — umetniku. Gre za sposob-
nost, da gledalcu ponuja v ogled ze
zaklju¢ene podobe, nastale na podla-
gi iskanja in eksperimentiranja, ki pa je
ze doseglo zrelost. Gotovo ne more bi-
ti nakljucje, da se je Zuljan tako prilju-
bil ljudem, kajti obcinstvo — bolj kot
umetnikovo ukvarjanje z umetniskimi
procesi iskanja — zahteva izdelanosti
in uspesnih dosezkov.

Magda Jevnikar
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SENZACIJA:

CUK NA STUDIJSKIH DNEH
MITJA GORJUPA V RADENCIH

»CUK, povabljen si na studijske dni Mitje Gorjupa v Raden-
cih. Smrt fasizmu! Drustvo slovenskih novinarjev.«

Debata o javnem mnenju na Slovenskem konec leta '88.
Da se CUK na taksno temo ne bi odzval?

»Pri moji dusi, da pridem. Svobodo narodu, ampak zares!
CUK.«

Verjemite, na mojem suzukiju me je neslo, ko da grem po-
slusat Milogevi¢a na 17. sejo. Ze sem bil na meji pri Ferneti-
¢ih z obveznim tovorom kave za jugoslovansko zlahto do 5.
kolena. In ze sem se spraseval, ali me bo milicnik za okencem
sploh spustil cez. Zastudiral se je namre¢ v moj pasaport, ko
da mora iz njega delati izpit. »Brez skrbi, ni falzificiran!l« sem
rekel v okence. On pa, vzviseno: »Ni receno, da potnik mora
¢ez, ¢e ima pasaport.« Cakaj, vzvisenost, sem si rekel in mu
pod nos pomolil vabilo za v Radence.« Na zborovanje ¢asni-
karjev da ste povabljeni?« »V Radence, kakor sem CUK!« Ko
da je zrasel za okencem drug clovek. Kaj zrasel, zacvetel! »Pa-
saport je v redu, tovaris, zelim vam srec¢no pot, vreme boste
sicer imeli mrzlo, a lepo...«

Pa Se pozdrav z roko ob Scitku kape, ko da sem kaksen
inspektor.

In zdaj sem tu, v teh samoupravnih Radencih, polnih je-
senskih barv. Nic¢ kaj dosti ne poslusam govorov in replik. Pac
stvari, ki jih znam vec ali manj na pamet od '45. Rajsi hodim
okrog in intervjuvam. Na mrtvo intervjuvam.

Stanovnika, o¢eta naroda, ujamem, ko hoce k frizerju, da
bi si obril tisti srp pod nosom.

»Nikar!« mu recem. »Kam naj se obesi vsa slovenska za-
lost, ¢e si brke ostrizete?«

»S0 vam vsec?«

»V'saj toliko kot vase priseganje na pravno drzavo. Komu-
nizem pa pravna drzava, dajte no! Kot ce bi rekel Radenci in
Mexico City! In kakSna revolucionarnost je v tem? Kardelj bi
vas za usesal«

A ze je bil v baru Stane Dolanc in si zvijal eno tistih svojih
zadregarskih cigaret.

»Kam gre Jugoslavija, tovaris Dolanc?«

»Ne vem.«

»Eden njenih pilotov, pa ne ve, kam! To je tudi odgovor!«

»Recimo, da Jugoslavija gre naprej z avtomatskim pilotom.«

»Na 17. seji niste odprli ust, tovaris Dolanc. Molcali ste kot
riba, da ne recem kot kit, glede na vaso impozantnost. Misli-
te, da je bilo moléati junasko?«

»Kdo pa je sploh odprl kljun od vseh tistih, ki nekaj steje-
mo? Vsa stara garda je molcala kot na duhovnih vajah! Mol-
cal je Sergij Krajgher, molcala je Lidija Sentjurc, moiéal je Fran-
prav sicer rad govori. Paé previdnost, dragi CUK. Milogevi¢
ni kdorsibodi. Ce ne bo nov Tito, bo lahko nov Rankovié.«

sLep fant, se vam ne zdi?«

»Vsekakor fant, da ga moras upostevati, ce ti je Se kaj do
stola. Za stoléek me je namrec¢ prevec.«

»lz zlata vsekakor ni bil, tisti vas kolektivni molk tam doli.«

»Recimo, da je bil iz deviz. No, tamle imas JoZeta Smole-
ta, ki ti lahko kaj pove.«

»\este, tovaris Smole, da mi s svojo dobrohotno pleso in
s svojimi rotecimi kretnjami dajete misliti na gorecega kano-
nika?«

»Sem predsednik SZDL.«

»Socialisticna zveza delovnega ljudstva? Kavni nadomestek
za Partijo, pravijo v Ljubljani. In da je ¢as, da ga nadomestite
s pravo kavo. Razpisite ze enkrat svobodne volitve!«

»S kakSnimi strankami pa?«

»CUK bi rekel: 1) stranka vasih 2) stranka kristjanov 3) stran-
ka liberalcev.« :

»Tiste kristjane bi bilo treba razcepiti vsaj med desne in
leve, med rozmanovce in kocbekovce, sicer bi nas nesli...«

»Tovaris Smole! Samo to vam recem: ¢e kdaj, je zdaj mo-
ment! Utegnete odnesti polovico glasov, ¢e ne dve tretjini. Ko
pa bo to narodno navdusenje mimo in slavna cetvorica v za-
poru in spet stavke in 300% inflacija in obicajni socializem,
bo prepozno. Takrat bi dobili toliko glasov kot pred Ku¢anom.
Kaksnih 10%. Recimo od udbovcev in milicnikov pa njihovih
zena. Ali tudi od njihovih tasc, to je ze vprasanje. Pohitite z
volitvami zdaj! Se bojite kristjanov? Jaz bi jih na vaSem me-
stu blokiral tako, da bi dal na stranko vasih skofa Grmica, ma-
gari kot neodvisneza...«

A ze sem moral loviti za rokav Franceta Setinca, ki se je
bil pravkar vrnil s Kosova.

»Tovari§ Setinc, s kak&nimi obéutki se vraéate iz nesre-
¢ne dezelice?«

»0h, to je bila ena sama sréna mukal«

»Pa ste tam tudi lovili! Ne samo dus Albancev. Tudi zajce
in srne, kot sem bral. In strasten lovec da ste. Dajva si roke!
Jaz sem namrec polhar! Pri polhih pa me ne zanima samo ko-
zuscek, ampak tudi mast. Kaj sem hotel reci: lovska strast se
prilega politiku, kaj?«

»Umaknil se bom iz politike.«

»To se pravi, tovari§ Setinc, da boste imeli ¢asa za lov na
pretek. Pridite kaj na Trzasko, kjer sem ¢lan lovske druzine.
Pri nas so se pojavili merjasci, pomislite. Pridita z vasim poli-
ticnim kolegom Cirilom Zlobcem. On bo pomagal misijonu v
Trstu, kakor so razglasili po cerkvah, vi pa boste lovili. On du-
Se, vi pa merjasce. En sam interesni pluralizem na vse strani!«



ZA-SMEH-IN-DOBRO

Med varjetejsko predstavo gospo-
dar dvigne nekega otroka v prvi vrstiin
rece: :

»In zdaj, gospe in gospodie, prvikrat
vidim tega otroka in on mene...«

»Da, ocka.«

_0_

Kaj je tezje, kilogram gosjih peres
ali kilogram zeleza? Metka trdi, da je ki-
logram zeleza. Ucitel] pojasnjuje, da je
kilogram neke snovi vedno kilogram in
ni nobene razlike. Vendar Metka vztraja
pri svaji trditvi in rece ucitelju: »|z tret-
jega nadstropja vam bom na glavo vrgla
najprej kilogram gosjih peres in nato Se
kilogram Zeleza. Ce bo uginek obakrat
enak, se bom pridruzila vaSemu mne-
nju.«

_O__.

Pijancek, nalit do vrha, se priguga
domov in se jecljaje opraviéuje svoji
strogi zeni: »Bil sem na zabavi, pa smo
na koncu volili kralja pijancev.«

»In kdo je prestolonaslednik?« je
vprasala Kralja njegova jeznorita Zena.
_._.0_

Ko vozi vlak na peron, odpre potnik
okno in pljune ven. Pljunek prileti rav-
no nacelniku postaje na kapo. Ta se
obrne in re¢e potniku: »Res ste imeli
sreco. ¢e bi pljunili na peron, bi morali
placati visoko globo.«

Od obrtniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Anton Korsic

e Serijsko pohistvo
e Pohistvo po meri
e Preureditve

F’rodajé!na:

TRST, Ulica S. Cilino 38
Telefon 040/54390

Doem in delavnica:

TRST, Ulica D. Chiesa, 91
Telefon 040/571326

POSEBNI POPUSTI!
OBISCITE NAS!

»Ti si mocan kot voll« rece prijatel]
tovarisu.

»NiC cudnega, saj jem samo mesol«

»0 to pa ze ne drzi, jaz jem ogrom-
no rib, pa zato 5e ne znam plavati.«

_O_

Mladi Sejk je gledal skozi stekleno
steno v oddelek za novorojencke. Se-
stra ga je vpraSala: »Kateri novorojen-
cek pa je vas?«

»Prvi dve vrsti,« odgovori sejk.

_0_

»Tine, mi posodis deset tisoc lir?«

»Posodim, toda ne za dolgo...«

»Brez skrbil Cez pol ure jih Ze ne bo
vell«

_0_

»Mila, si mi ze zasila gumb na pla-
SCU7«

»Joj, dragi, gumba nisem in nisem
nasla, pa sem kar gumbnico zasila.«
N

»A veste, zakaj niste mogli narediti
izpita?«

»Pojma nimam.«

»No, vidite, ravno zaradi tega.«

_0_

»Moj moz ima v tej ustanovi kljuéni
polozaj.«

»Tako? Ali je direktor?«

»To ne, pac pa hisnik.«

_O_

»Dolgo se nisva videla.«

»Prej$nji teden sem odprl trgovino.«

»S €im?«

»Z vitrihom.«

-.—O_

»Si z novim avtom zadovoljen?«

»Ne. Ima veliko napako.«

»Katero vendar?«

»Pri 160 km na uro me na ovinku
mocno zanasa.«

.._0_

Na sodiscu.

»Bog mi je prica, da nisem kradell«
zavpije obtozeni.

»Zal mi je,« pripomni sodnik, »toda
Bog kot pri¢a ne pride na sodiS€u v po-
Stev.«

it 2

Med vojno so alpinci zavzeli sovra-
zno postojanko. Ker so se brzostrelke
oglasale, je kapetan zavpil:

»Vrzite se na tlal«

Vojaki so se vrgli in streljali. Neki al-
pinec pa je ostal pokonci in krogle so
Svigale mimo njega.

»Dol, dol,« so vpili tovarisi.

»Ne morem,« je odgovoril ta. »Imam
v zepu liter vina brez zamaska.«

PISMA

Il 2. stran platnic
RADI Bl BRALI BUCARJA

Po trzaskem radiu sem sledil skoraj v
celoti predavanjem dr. Franceta Bucarja
o sodobnih druzbenih problemih. Eno teh
predavanj ste pred kratkim objavili. Ker
me teksti izredno zanimajo, bi rad vedel,
ce boste objavili tudi druge.
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Zal vseh predavanj v reviji ne moremo
objaviti. Bolje bi bilo, da bi vsi teksti izsli
v samostojni knjigi, kar pa je zdruZeno s
precejsnjimi stroski. Morda jih bo avtor
objavil pri kaki slovenski zalozbi.

IZJAVA NARODNE
IN UNIVERZITETNE
KNJIZNICE

Narodna in univerzitetna knjiznica je
komisijsko ugotovila, da je prostora za ve-
¢ino gradiva, ki ga je v skladu z zakonom
dolzna hraniti (NUK) in ki pomenijo temelj-
ni dokument o slovenski kulturni ustvar-
jalnosti na podroéju tiskane in pisane be-
sede, v glavnem le Se do konca letosnje-
ga leta, t. I. do 1. 1. 1989.

Opozarjamo s tem vse pristojne foru-
me in obveséamo javnost v SRS, da po
tem datumu NUK ne bo mogla ve¢ oprav--
ljati svojih z zakonom dolo¢enih nalog
brez velikih motenj in v 8kodo temeljnih
dejavnosti, predvsem pa v skodo 7.000
vélanjenih uporabnikov NUK-a, zlasti stu-
dentov, pedagoskih in znanstvenih delav-
cev.

Zato je nujno, da se pospesijo napori
za gradnjo NUK Il in da se v vmesnem Ca-
su do izgradnje novega objekta neogib-
no najdejo zacasni prostori za hranjenje
knjig in drugega gradiva in za druge naj-
bolj nujne dejavnosti NUK kot osrednje
slovenske kulturne institucije.

Ravnatelj:
Tomo Martelanc I.r.

Predsednica KS:
Vilenka Jakac-Bizjak I.r.

ANTENA

KOROSKA DUSA

Druzba sv. Mohorja v Celovcu je v
nems&cini izdala Studijo slovitega av-
strijskega psihiatra dr. Erwina Ringla o
»koroski dusi«. Pred leti je izdallodmewv-
no studijo o avstrijskem znacaju in du-
Sevnosti.



